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MEDIDA COMISIÓN  TÍTULO 

P. DEL S. 104 
 
 
 
 

(Por el señor Martínez 
Santiago) 

 
 
 

BANCA, COMERCIO Y 
COOPERATIVISMO 

 
 

 (Con enmiendas en la 
Exposición de Motivos, en el 

Decrétase y en el Título) 
 

Para requerir a toda institución financiera 
autorizada a hacer negocios en Puerto Rico, que 
tenga en su cartera viviendas o propiedades 
inmuebles cuyas hipotecas hayan sido 
ejecutadas, o cuya posesión se encuentre en la 
institución financiera, tendrá asumir la 
responsabilidad de evitar que en las mismas se 
formen criaderos de mosquitos; para establecer 
la facultad de reglamentación; para establecer 
penalidades; y para otros fines relacionados. 
 

Sustitutivo del Senado al 
P. DEL S. 381 

REVITALIZACIÓN SOCIAL 
Y ECONÓMICA 

Para enmendar el sub-inciso (vi) del inciso (h) 
del Artículo 3.2, enmendar el Artículo 5.3 y 
adicionar un nuevo Artículo 5.4 y Artículo 5.5 a 
la Ley Núm. 10-2017, conocida como la “Ley 
Orgánica de la Oficina para el Desarrollo 
Socioeconómico y Comunitario de Puerto Rico” 
a los fines de establecer el Fondo de Inversión 
para el Empresarismo Comunitario, 
Cooperativo y Social; establecer la composición 
de la Junta Especial del Fondo de Inversión para 
el Empresarismo Comunitario, Cooperativo y 
Social y redefinir los principios de su operación 
y sustentabilidad; y para otros fines 
relacionados. 
 

18va Asamblea 

       Legislativa 

 

                                  4ta Sesión 

                                    Ordinaria    
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MEDIDA COMISIÓN  TÍTULO 

P. DEL S. 761 
 
 
 

(Por el señor Rivera 
Schatz)(Por Petición) 

 
 

GOBIERNO 
 
 
 
 

(Con enmiendas en el Decrétase) 

Para enmendar los Artículos 3, 9 y 11 de la Ley 
23-1991, según enmendada, conocida como  
“Ley del Fideicomiso Institucional de la 
Guardia Nacional de Puerto Rico”, a los fines de 
añadir nuevas definiciones; establecer la 
capacidad para la transferencia de recursos 
entre los fondos administrados por el 
Fideicomiso Institucional de la Guardia 
Nacional de Puerto Rico para garantizar su 
viabilidad fiscal; establecer las condiciones de 
elegibilidad para recibir el beneficio de 
anualidades de retiro; y para otros fines 
relacionados. 
 

P. DEL S. 958 
 
 
 
 

(Por el señor Neumann 
Zayas) 

 
 
 

SEGURIDAD PÚBLICA 
 
 
 

(Con enmiendas en el Decrétase 
y en el Título) 

Para enmendar la Sección 13 de la Ley Núm. 19 
de 12 de mayo de 1977, según enmendada, 
conocida como “Ley de la Policía Municipal”, a 
los fines de añadir un párrafo en el cual se 
conceda el beneficio de adquisición de un arma 
de fuego a valor depreciado, luego del retiro 
por años de servicio, directamente del Depósito 
de Armas de Reglamento y Ciudadanos, 
adscrito a la Superintendencia Auxiliar de 
Servicios al Ciudadano del Negociado de la 
Policía de Puerto Rico; establecer requisitos para 
recibir dicho beneficio; disponer sobre la 
reglamentación al respecto; y para otros fines. 
 

P. DEL S. 1030 
 
 
 
 

(Por el señor Neumann 
Zayas) 

 

ASUNTOS DEL 
CONSUMIDOR Y SERVICIOS 

PÚBLICOS ESENCIALES 

 
 (Con enmiendas en la 

Exposición de Motivos, en el 
Decretase y en el Título) 

Para crear la “Ley para Regular la Práctica de la 
Cerrajería en Puerto Rico”, a                           los 
fines de regular la práctica de la mencionada 
profesión, establecer un registro electrónico, 
exigir una licencia, determinar penalidades y 
para otros fines relacionados.  
 

R. C. DEL S. 19 
 
 
 
 
 
 

(Por el señor Martínez 
Santiago) 

 
 

INNOVACIÓN, 
TELECOMUNICACIONES, 

URBANISMO E 
INFRAESTRUCTURA 

 
 
 

(Sin enmiendas) 
 
 

Para ordenar al Departamento de 
Transportación y Obras Públicas de Puerto 
Rico, a reemplazar el puente sobre el Caño 
Tiburones localizado en la Carretera Estatal 
Núm. 681, Barrio Islote del Municipio de 
Arecibo; disponer para que la antes 
mencionada agencia gubernamental remita 
informes a la Asamblea Legislativa sobre el 
estado procesal del reemplazo del puente 
ordenado; y para otros fines relacionados.  
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MEDIDA COMISIÓN  TÍTULO 

R. C. DEL S. 70 
 
 
 
 
 
 

(Por el señor Berdiel Rivera) 

DESARROLLO DE LA 
REGIÓN SUR CENTRAL 

 
 
 

(Segundo Informe) 
 (Con enmiendas en la 

Exposición de Motivos, en el 
Decretase y en el Título) 

Para ordenar a la Administración de Terrenos 
del Gobierno de Puerto Rico la transferencia 
referir al Comité de Evaluación y Disposición de 
Bienes Inmuebles, creado por virtud de la Ley 26-
2017, según enmendada, conocida como “Ley de 
Cumplimiento con el Plan Fiscal”, para evaluación 
y presentación de un informe a la Asamblea 
Legislativa en un término de noventa (90) días, la 
transacción propuesta mediante la cual se propone 
que se transfieran libre de costos de la Parcela I 
con una cabida de 4.7957 cuerdas del Barrio 
Machuelo Arriba y Machuelo Abajo, conocida 
como Finca Ferry al Municipio Autónomo de 
Ponce.     
 

P. DE LA C. 516 
 
 
 
 
 
 

(Por el representante Rivera 
Ortega) 

JUVENTUD, RECREACIÓN 
Y DEPORTES 

 
 
 
 

 (Con enmiendas en la 
Exposición de Motivos, en el 

Decrétase y en el Título)) 
 
 
 

Para enmendar los Artículos 2, 4 y 6 de la Ley 
503-2004, según enmendada, conocida como 
“Ley para crear la Cumbre Anual de la 
Juventud Puertorriqueña (CAJUP)”, a los fines 
de atemperar sus disposiciones con la recién 
promulgada Ley 171-2014, según enmendada la 
cual suprime a la otrora Oficina de Asuntos de 
la Juventud y crea adscrito al Departamento de 
Desarrollo Económico y Comercio, un 
denominado “Programa de Desarrollo de la 
Juventud”; y para añadir un nuevo inciso (x) (y) 
en el Artículo 13 de la Ley 171-2014, según 
enmendada, con el propósito de responsabilizar 
garantizar taxativamente al Secretario del antes 
mencionado Departamento, todo lo relacionado 
a la coordinación y realización de la referida 
Cumbre.  
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SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 761 
INFORME POSITIVO 

~e junio de 2018 

AL SENADO DE PUERTO RICO 

La Comisión de Gobierno del Senado de Puerto Rico, recomienda la aprobación 
del P. del S. 761, con enmiendas. 

ALCANCE DE LA MEDIDA 

El P. del S. 761, según radicado, tiene como propósito, enmendar los Artículos 3, 

9 y 11 de la Ley 23-1991, según enmendada, conocida com o "Ley del Fideicomiso 
Institucional de la Guard ia Nacional de Puerto Rico", a los fines de añadir nuevas 

defirúciones; establecer la capacidad para la transferencia de recursos entre los fondos 
administrados por el Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional de Puerto Rico 

p ara garantizar su viabilidad fiscal; establecer las condiciones de elegibilidad para recibir 
el ben eficio de anualidades de retiro; y para otros fines relacionados. 

ANÁLISIS DE LA MEDIDA 

La Exposición de Motivos del P. del S. 761 expresa que la Ley 23-1991, según 

enmendada, conocida como "Ley del Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional 

de Puerto Rico", se aprobó con el propósito de establecer el Fideicomiso Institucional de 

la Guard ia Nacional de Puerto Rico (FIGNA), para generar los fondos necesarios para 

que la Guardia Nacional de Puerto Rico y sus miembros disfruten de unas facilidades 

adecu adas, así como para garantizar la viabilidad futura de la institución y la continuidad 

de los servicios a los miembros de dicha entid ad. Se expone que el FIGNA no es 
dependiente del Fondo General del Gobierno de Puerto Rico, sino que goza de 

autosuficiencia económica y admirústrativa. Todos los serv icios y beneficios ofrecidos y 

. . 
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los proyectos realizados por el FIGNA, son posibles gracias a la contribución económica 
de los miembros activos de la Guardia Nacional de Puerto Rico y de los ingresos 
generados por las tiendas militares. Entre los beneficios que se les provee a los miembros 
de la Guardia Nacional y a sus familiares se encuentra el pago de gastos de educación 

universitaria, un seguro de vida, un seguro funerario y el pago de una anualidad 
suplementaria por un término de cinco (5) años. 

El propósito de la anualidad suplementaria es el de proveer una ayuda al ingreso 
de aquellos soldados retirados que se encuentren entre los cincuenta y cinco (55) y sesenta 

(60) años de edad, que no puedan recibir aún su pensión de retiro militar. Sin embargo, 
el Tribunal de Apelaciones dispuso en el caso Rivera Salaman vELA, 2002 TA 594, que 

debido a que la Ley 23-1991 no exceptúa categóricamente del derecho a dicha anualidad 
a aquellos que reciben su pensión de retiro militar, todos los soldados que pertenecen al 
programa Active Guard and Reserve con edad entre los cincuenta y cinco (55) y los 
sesenta (60) años tienen derecho a recibirla, incluyendo los que reciben una pensión. 

Según informa la Exposición de Motivos, el pago de la anualidad según lo 
dispuesto por el Tribunal de Apelaciones representa una erogación de fondos del 
Fideicomiso que asciende aproximadamente a trescientos mil dólares ($300,000) anuales. 
El impacto de este desembolso es significativo para FIGNA y pone en precario su 
liquidez, afectando la integridad fiscal y viabilidad futura del mismo. Por tanto, según el 
presente proyecto de ley, a fines de garantizar los derechos de los beneficiarios y de 
preservar la salud fiscal y viabilidad futura del Fideicomiso, resulta meritorio establecer 
que las personas que reciben su pensión de retiro militar y se encuentran entre las edades 
de cincuenta y cinco (55) a sesenta (60) años no recibirán el beneficio de anualidad de 
retiro que provee el Fideicomiso. 

No obstante, el autor de la medida entiende que es necesario considerar que 
aquellos beneficiarios que actualmente disfrutan de la referida anualidad planificaron su 

retiro tomando como un hecho la disponibilidad de esta ayuda, por lo que cambiar los 
términos de sus beneficios de retiro puede causar un deterioro sustancial en la calidad de 

vida de estas personas. Por tanto, la Asamblea Legislativa dispone que esta Ley no será 
de aplicación retroactiva. De esta manera no se afectan los derechos de aquellas personas 

que reciben beneficios de asistencia, anualidades, seguro de vida y seguro de funeral, a 

la fecha de aprobación de esta Ley. 

Finalmente, en consideración a la crisis fiscal y socioeconómica que afecta a Puerto 
Rico, se expresa en el P. del S. 761 que es pertinente crear un mecanismo legal por el cual 
el Director Ejecutivo, con la autorización previa de la mayoría de los miembros de la Junta 
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de Directores, pueda, por razón meritoria y justificada, transferir dineros entre fondos 
autorizados. Se provee así la flexibilidad para maximizar los recursos con el fin de 
preservar la intención, principios y valores de la organización en beneficio de la Guardia 
Nacional de Puerto Rico y la ciudadania. 

Para el estudio de la medida ante nuestra consideración, esta Comisión de 
Gobierno solicitó su opinión mediante memorial escrito al Departamento de Justicia, la 

Autoridad de Asesoría Financiera y Agencia Fiscal de Puerto Rico, la Oficina de Gerencia 
y Presupuesto y a la Guardia Nacional de Puerto Ríco. Más, sin embargo, al momento de 

la redacción de este informe, solo contamos con la ponencia del Departamento de Justicia. 

El Departamento de Justicia, por conducto de su Secretaria, la Hon. Wanda 
Vázquez Garced, se expresó avalando la medida. Sobre ésta, indica que luego de un 
análisis detenido del presente proyecto de ley, así como de la Ley del Fideicomiso 
Institucional de la Guardia Nacional de Puerto Ríco y el texto del caso del Tribunal de 

Apelaciones Rivera Salaman v. ELA, 2002 TA 594; la posición del Departamento de Justicia 
es que las enmiendas que se proponen a la Ley 23-1991, conocida como "Ley del 
Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional de Puerto Ríco", son un ejercicio 
legítimo de los poderes y prerrogativas constitucionalmente delegados a la Asamblea 
Legislativa. 

Nos indica que, en la Ley 23-1991 el legislador consignó en su Exposición de 
Motivos unas expresiones claras en torno a la justificación para establecer los fondos de 
beneficios para los miembros de la Guardia Nacional. En el Memorial Explicativo, el 
Departamento de Justicia cita la exposición de Motivos de la Ley, indicando que la misma 
expresa que: 

El sistema de ascensos en la Guardia Nacional requiere que sus miembros 

estudien y se cualifiquen para ocupar posiciones de mayor rango y 
responsabilidad. Una vez el miembro activo de la Guardia Nacional deja de 

mostrar progreso en sus trabajos y preparación académica civil y militar y 
ha cumplido 20 años de servicio, está expuesto a ser retirado de ésta. En 

adición a estos casos, muchos miembros activos se ven obligados a 

abandonar la Guardia, por razones fuera de su control, antes de haber 

cumplido los 60 años, pero con más de 20 años de servicio, cuando tienen 
derecho a recibir una pequeña porción de su paga regular como pensión. 
Consecuentemente, durante el periodo comprendido entre la fecha que 
dejan la Guardia Nacional de Puerto Rico y la fecha en que cumplen 60 
años, pierden aquellos ingresos que complementan el presupuesto 



4 

familiar y a la edad que se van, por lo general, se les hace prácticamente 

imposible conseguir un empleo temporero que les restituya esos ingresos 

dejados de percibir en la Guardia Nacional. (Énfasis provisto por el 
Departamento de Justicia) 

El Departamento de Justicia señala que, a su entender, el periodo "comprendido 

entre la fecha que dejan la Guardia Nacional de Puerto Rico y la fecha en que cumplen 

sesenta (60) años" se refiere a un periodo en que el miembro todavía no tiene derecho a 

recibir su pensión militar. 

Por lo anterior, el Departamento de Justicia opina que cuando bajo el Artículo 3 

(k) el legislador definió el Fondo de Anualidades, Seguro de Vida y Seguro Funeral como: 

"el Fondo que se crea en virtud de esta Ley con el propósito de proveer pagos mensuales 

para los miembros de la Guardia Nacional que se retiren, luego de prestar veinte (20) 
años de servicios honorables a la Guardia Nacional de Puerto Rico, hayan cumplido 

cincuenta y cinco (55) años de edad y que a la fecha de su retiro ... no hayan cumplido 
sesenta (60) años de edad ... ", se debe entender que el fondo tiene como propósito proveer 

pagos mensuales a los miembros retirados que aún no tiene derecho a recibir su pensión 
militar. 

En su Memorial Explicativo, el Departamento de Justicia hace un recuento del caso 
Tribunal de Apelaciones Rivera Salaman v. ELA, 2002 TA 594. Sobre el mismo nos relata, no 

obstante, a lo anteriormente explicado, el Sr. Ramón Rivera Salaman, miembro retirado 
de la Guardia Nacional que recibía una pensión militar parcial por incapacidad, demandó 

para el pago de beneficios del Fondo de Anualidades. En su demanda, el Sr. Rivera 
Salaman indicó que en las tres instancias en las cuales la Ley Núm. 23-1991 alude al 

beneficio del pago de anualidades, solo establece como requisito para ser acreedor de 

dicho beneficio el haberse retirado luego de haber prestado veinte (20) años de servicio y 

tener una edad mayor de cincuenta y cinco (55) y menor de sesenta (60) años; sin que se 

disponga la exclusión de aquellos que estén ya recibiendo una pensión militar. 

El Departamento de Justicia recalca que ciertamente, aparte de las expresiones 

contenidas en la Exposición de Motivos, el texto de la ley en sí no condiciona la concesión 

de beneficios a que el solicitante no esté recibiendo una pensión militar. Por ello, en el 

caso Rivera Salaman v. ELA, 2002 TA 594, el Tribunal Apelativo falló a favor del 

demandante Rivera Salaman, amparado, entre otros, en la disposición del Artículo 14 de 

nuestro Código Civil que dispone que cuando la ley es clara y libre de toda ambigüedad, 
la letra de ésta no debe ser menospreciada bajo el pretexto de cumplir su espíritu. 
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El Departamento de Justicia coincide con la Exposición de Motivos del P. del S. 
761, indicando que las consecuencias económicas para el FIGNA de esta decisión del 

Tribunal de Apelaciones son tales que puede verse afectada la integridad fiscal y 

viabilidad futura del dicho fondo. Por tanto, y entendiéndose que la determinación del 

Tribunal de Apelaciones, aunque correcta estrictamente en derecho, según el 

Departamento de Justicia, no refleja la verdadera intención legislativa de la Ley. El 

Departamento de Justicia indica que la Legislatura de Puerto Rico hace un ejercicio válido 

de sus poderes constitucionales al enmendar el texto de la Ley para aclarar que los 

beneficios de anualidades que se conceden a través del Fondo de Anualidades a los 

miembros retirados de la Guardia Nacional solo se pagarán cuando no se reciba alguna 

otra pensión militar. 

Finalmente, el Departamento de Justicia sugirió varias enmiendas en aras de 

fortalecer el lenguaje del P. del S. 761. Luego de estudiar las mismas, la Comisión de 

Gobierno del Senado ha aceptado las mismas y éstas se encuentran incluidas en el 
entirillado que acompaña el informe. 

CONCLUSIÓN 

POR TODO LO ANTES EXPUESTO, la Comisión de Gobierno del Senado de 
Puerto Rico, previo estudio y consideración, recomienda a este Alto Cuerpo la 
aprobación del P. del S. 761, con enmiendas. 

Respetuosamente sometido, 
• 

Miguel A. Romero Lugo 
Presidente 
Comisión de Gobierno 



¡gva. Asamblea 
Legislativa 

ENTIRILLADO ELÉCTRONICO 

GOBIERNO DE PUERTO RICO 

SENADO DE PUERTO RICO 

P. del S. 761 
17 de noviembre de 2017 

Presentado por el señor Rivera Schatz (por petición) 

Referido a la Comisión de Gobierno 

LEY 

2da. Sesión 
Ordinaria 

Para enmendar los Artículos 3, 9 y 11 de la Ley 23-1991, según enmendada, conocida como 
"Ley del Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional de Puerto Rico", a los fines de 
añadir nuevas defmiciones; establecer la capacidad para la transferencia de recursos entre los 
fondos administrados por el Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional de Puerto Rico 
para garantizar su viabilidad fiscal; establecer las condiciones de elegibilidad para recibir el 
beneficio de anualidades de retiro; y para otros fines relacionados. 

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

La Ley 23-1991, según enmendada, conocida como "Ley del Fideicomiso Institucional de la 

Guardia Nacional de Puerto Rico", se aprobó con el propósito de establecer un fideicomiso 

institucional que opere como una corporación pública. Este Fidecomiso genera los fondos 

necesarios para que la Guardia Nacional de Puerto Rico y sus miembros disfruten de unas 

facilidades adecuadas, así como garantizan la viabilidad futura de la institución y la continuidad 

de los servicios a los miembros de dicha entidad. 

A diferencia de otras entidades públicas, el Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional 

de Puerto Rico (FIGNA), no es dependiente del Fondo General del Gobierno de Puerto Rico. 

Todos los servicios y beneficios ofrecidos, además de los proyectos realizados por este, son 

posibles gracias a la contribución económica de los miembros activos de la Guardia Nacional de 

Puerto Rico y de los ingresos generados por las tiendas militares. De esta forma, el Fideicomiso 

goza de autosuficiencia económica y administrativa, lo cual ha permitido que esta entidad 

pública pueda continuar la misión de apoyo que ha sido su norte por tantos años. 



2 

Desde sus inicios en el año 1991, los fondos generados por la operación de las tiendas 

militares han sido utilizados para proveerle a los miembros de la Guardia Nacional y a sus 

familiares una variedad de incentivos económicos, entre los que se encuentran: el pago de gastos 

de educación universitaria, seguro de vida, seguro funerario y el pago de una anualidad 

suplementaria por un término de cinco (5) años, para aquellos soldados retirados que se 

encuentren entre los 55 y 60 años de edad y aún no puedan recibir su pensión de retiro militar. 

Sin embargo, el caso Rivera Salaman v ELA, 2002 TA 594, estableció que los soldados que 

pertenecen al programa Active Guard and Reserve que reciben su pensión de retiro militar y 

están entre los 55 y los 60 años tienen derecho a recibir la anualidad antes descrita. En dicha 

ocasión el Tribunal de Apelaciones indicó: 

"Una lectura de las disposiciones antes transcritas, demuestra 

inequívocamente la claridad y falta de ambigüedad en su contenido. Nada existe 

en la redacción de la Ley ni en el Reglamento aprobado en virtud de ésta, que 

implique la existencia de una excepción al derecho de los miembros retirados de 

la Guardia Nacional de disfrutar de la anualidad legislada. Una excepción a dicho 

derecho, de la magnitud que indica FIGNA, era fácilmente previsible por el 

Legislador y por los que redactaron el Reglamento. En ese sentido, ésta debió de 

haber figurado en la Ley o el Reglamento sin necesidad de que los tribunales 

traten de descifrar la existencia de la misma, a través de fuentes secundarias a la 

Ley misma. Más aun, el mismo Reglamento indica, contrario a la posición de 

FIGNA, que el propósito del Fondo de Anualidades es "complementar 

temporeramente los ingresos y otros beneficios que reciban los miembros 

retirados de la Guardia Nacional"" Rivera Salaman v. ELA, 2002 TA 594. 

El pago de la anualidad a los soldados retirados que disfrutan de su pensión de retiro militar 

entre 55 y 60 años representa una erogación de fondos del Fideicomiso que asciende 

aproximadamente a trescientos mil dólares ($300,000) anuales. El impacto de este desembolso es 

significativo para FIGNA y pone en precario su liquidez, afectando la integridad fiscal y 

viabilidad futura del mismo. 

Por otro lado, además de proteger la salud fiscal del FIGNA y promover medidas para 

garantizar tal fin, es necesario considerar cómo las mismas afectan a la población que disfruta de 

los servicios que ofrece este Fideicomiso. Aquellos beneficiarios que actuahnente disfrutan de la 
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referida anualidad planificaron su retiro tomando como un hecho la disponibilidad de esta ayuda. 

Cambiar los términos de sus beneficios de retiro puede causar un deterioro sustancial en la 

calidad de vida de estas personas. Por tal razón, esta Asamblea Legislativa expresa de forma 

clara e inequívoca, que las disposiciones de esta Ley, bajo ningún concepto o interpretación se 

aplicarán retroactivamente. Es decir, no se afectarán de forma alguna los derechos de aquellas 

personas que reciben beneficios de asistencia, anualidades, seguro de vida y seguro de funeral, a 

la fecha de aprobación de esta Ley. 

No obstante lo anterior, a fines de garantizar los derechos de los beneficiarios, y de preservar 

la salud fiscal y viabilidad futura del Fideicomiso, resulta meritorio establecer que las personas 

que reciben su pensión de retiro militar y se encuentra entre las edades de 55 a 60 años no 

recibirá el beneficio de anualidad de retiro que provee el Fideicomiso. 

El hecho de que el Fideicomiso genere sus propios ingresos económicos, ha permitido que 

este cumpla su misión para con un sector de la ciudadanía. Sin embargo, el FIGNA no es inmune 

a los efectos y embates de la crisis fiscal y socioeconómica que afecta a Puerto Rico. Para poder 

continuar proveyendo sus servicios a la mayor cantidad de personas, el FIGNA debe tener la 

flexibilidad de maximizar sus recursos y de medidas de austeridad económica que permitan 

preservar la intención, principios y valores de la organización. 

Por las razones antes expuestas, esta Asamblea Legislativa entiende pertinente crear un 

mecanismo legal por el cual el Director Ejecutivo, con la autorización previa de la mayoría de 

los miembros de la Junta de Directores, pueda, por razón meritoria y justificada, transferir 

dineros entre fondos autorizados. Mediante esta Ley se garantizan la capacidad del FIGNA de 

preservar la buena administración de sus recursos, sin afectar la intención original sobre la 

manera en que se distribuyen los ingresos recibidos entre los tres Fondos principales que lo 

componen. Esto ayudará al FIGNA a maximizar sus propios recursos para continuar su misión 

en beneficio de la Guardia Nacional de Puerto Rico y la ciudadania. 

DECRÉTASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO: 

1 l\rtíeulo Sección 1.- Se enmienda el Artículo 3 de la Ley 23-1991, según enmendada, 

2 conocida como "Ley del Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional de Puerto 

3 Rico", a los fines de añadir unos nuevos incisos (b), (e), (s), (t) y (u), enmendar los incisos 
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1 (a), (e), (d), (i), (j), (k), (1), (n), (ñ), (o), (r), (s) y (u) y reenumerar los incisos (b) al (o) 

2 como los nuevos incisos ( d) al (r) y los incisos (p) al (u) como los nuevos incisos (v) al 

3 (aa), para que se lea como sigue: 

4 "Artículo 3.- Definiciones. 

5 Las siguientes palabras y términos, cuando sean usados o se haga referencia a los 

6 mismos en esta Ley, tendrán los significados que se indican a continuación, a no ser que 

7 del contexto se entienda claramente otra cosa: 

8 (a) Administrador del Programa de Asistencia Educacional, de Anualidades, 

9 Seguro de Vida y Seguro de Funeral. Significará el Director Ejecutivo del FIGNA, o el 

10 oficial, oficiales o funcionarios que por el reglamento del Fideicomiso se designen para 

administrar e implantar el [programa] Fondo Educacional y el Fondo de Anualidades, 

Seguro de Vida y Seguro Funeral que se [autoriza] autorizan en virtud de esta Ley. 

13 (b) Anualidades. Significará el beneficio mensual que recibirían los miembros 

14 elegibles y retirados con veinte (20) años de servicio en la Guardia Nacional de Puerto 

15 Rico entre las edades de cincuenta y cinco (55) y sesenta (60) años. Los beneficios de 

16 anualidades consistirán de un pago mensual establecido en virtud esta Ley y aprobado 

17 por la Junta de Directores del Fideicomiso y terminarán en la fecha en que el miembro 

18 elegible cumpla los sesenta (60) años de edad o al momento de su muerte, lo que ocurra 

19 primero. El pago de la anualidad será prospectivo y comenzará en la fecha que el 

20 participante radique la solicitud de anualidad, pero en ningún caso comenzará antes de 

21 su separación del servicio militar. La suma mensual de las anualidades podrá ser 

22 aumentada por la Junta de Directores del FIGNA de conformidad con los requisitos, las 

23 limitaciones y otras disposiciones contenidas en esta Ley. 
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(e) Aportación del Participante. Significará la aportación económica anual que 

hacen todos y cada uno de los miembros activos de la Guardia Nacional de Puerto Rico 

al Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional de Puerto Rico. La aportación 

original instituida en virtud de esta Ley podrá ser evaluada y ajustada por la Junta de 

Directores del FIGNA. 

[(b)] (d) Asegurado .... 

[(e)] (/)Asistencia. Significará los beneficios que recibirán, los miembros activos 

o retirados de la Guardia Nacional de Puerto Rico, [sus cónyuges] su eén¡mge sus 

cónvuges. [y] sus descendientes, dependientes, y cualquier otra persona de acuerdo con 

las disposiciones de esta Ley. 

[(d)] (g) Beneficiario del Seguro de Vida y Seguro Funeral. Significará las 

personas designadas por el asegurado o sus herederos, según sea el caso, quienes tendrán 

derecho a recibir el pago correspondiente del seguro de vida o del seguro de funeral. 

[(e)] (h) Bonos .... 

[(f)] (i) Concesionarios ... . 

[ (g)] 0) Descendientes ... . 

[(h)] (k) Estado Libre Asociado .... 

[ (i)] (l) Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional de Puerto Rico. 

[G)] (m) Fondo Educacional. Significará el fondo para la asistencia en el pago de 

gastos educacionales para los miembros activos o retirados de la Guardia Nacional de 

Puerto Rico, su cónyuge, [y] sus descendientes [,] y dependientes, incluyendo gastos 

educacionales universitarios y post secundarios en instituciones vocacionales o técnicas 
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1 debidamente acreditadas, según se establezca en el reglamento que se adopte a tenor con 

2 esta Ley para la administración del Fondo. 

3 [(k)] (n) Fondo de Anualidades, Seguro de Vida y Seguro Funeral. Significará el 

4 Fondo que se crea en virtud de esta Ley con el propósito de proveer pagos mensuales de 

5 anualidades, beneficios de seguro de vida y para costos de funeral para los miembros de 

6 la Guardia Nacional que se retiren, luego de prestar veinte (20) años de servicios 

7 honorables a la Guardia Nacional de Puerto Rico, hayan cumplido 55 años de edad y que 

8 a la fecha de su retiro o que, a la fecha de implamarse el Programa, lro. de eaero de 1992, 

9 no hayan cumplido sesenta (60) años de edad, ni estén recibiendo pensión por retiro 

10 militar, independientemente del fimdamento para dicho retiro. según se establezca en el 

reglamento que se adopte a tenor con esta Ley. 

[(!)] (ñ) Fondo para Mejoras Capitales, Operación y Mantenimiento y Otros Usos 

13 Generales. Significará el Fondo que se crea a tenor con esta Ley para complementar las 

14 asignaciones legislativas locales y federales que anualmente recibe la Guardia Nacional 

15 de Puerto Rico para atender sus gastos administrativos y operacionales, para construir, 

16 reconstruir, rehabilitar y mantener sus facilidades; para complementar las asignaciones 

17 legislativas que anualmente recibe la Guardia Nacional de Pnerto Rico [para atender sus 

18 gastos administrativos y operacionales;] para suplementar gastos de la Guardia Estatal; 

19 para cubrir gastos que propendan a fortalecer el espíritu de cuerpo de los miembros de la 

20 Guardia Nacional de Puerto Rico y al bienestar social, placer, recreo y otros propósitos no 

21 lucrativos de éstos, y para cubrir los gastos administrativos del Fideicomiso Institucional 

22 de la Guardia Nacional de Puerto Rico, según se establezca por el reglamento que a tal 

23 efecto se adopte en virtud de esta Ley. 
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[(m)] (o) Fuerzas Armadas de los Estados Unidos .... 

[(n)] (p) Fuerzas Militares de Puerto Rico. 

[(ñ)] (q) Guardia Nacional de Puerto Rico. 

[(o)] (r) Junta. Significará la Junta de Directores del Fideicomiso Institucional de 

la Guardia Nacional de Puerto Rico creada en virtud del Artículo 4 de esta Ley. 

(s) Miembro Activo de la Guardia Nacional de Puerto Rico. Significará todo 

aquel miembro de la Guardia Nacional de Puerto Rico asignado a una unidad militar 

federal (rama - terrestre o aérea), que haya tenido una asistencia no menor de noventa 

por ciento (90%) a los ejercicios programados durante el período del año fiscal estatal 

anterior a la fecha que solicita el beneficio y que haya asistido a su campamento de 

entrenamiento de verano, según se define en su rama militar (Guardia Nacional Aérea o 

Guardia Nacional Terrestre). Serán válidamente exentos de este requerimiento los 

miembros activos movilizados durante dicho período, los participantes en escuelas, 

adiestramientos militares u otro servicio militar previamente aprobado por el 

representante militar autorizado de la Guardia Nacional de Puerto Rico. 

(t) Miembro activo elegible "bona fide ". Significará todo aquel miembro de la 

Guardia Nacional de Puerto Rico asignado a una unidad militar federal, que cumpla con 

los requisitos definidos como miembro activo de la Guardia Nacional de Puerto Rico y 

que se encuentre pagando la cuota de membresía establecida al Fideicomiso Institucional 

de la Guardia Nacional de Puerto Rico, conocida como "aportación del participante", la 

cual es la aportación económica anual que hacen los miembros activos de la Guardia 

Nacional de Puerto Rico al Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional de Puerto 

Rico, según la cantidad definida por la Junta de Directores del FIGNA. 
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[(p)] (u) Persona .. .. 

[(q)] (v) Proyecto ... . 

[(r)] (w) Seguro de funeral. Significará una póliza de seguro que cubrirá los gastos 

de funeral [o] hasta tres mil dólares ($3,000) [,lo que sea menor]. [La póliza] El seguro 

de funeral será [pagadera] pagadero a la persona que demuestre que incurrió en los 

gastos del funeral del asegurado. En caso de que los gastos de funeral sean menor a los 

tres mil dólares ($3, 000), la diferencia resultante, pasará a ser parte de los beneficios 

por seguro de vida, los cuales se distribuirán según haya dispuesto el asegurado en dicho 

seguro. 

[(s)] (x) Seguro de vida. Significará una póliza de vida a término fijo por cinco mil 

dólares ($5,000) que le proporcionará el Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional 

[con cargo al Fondo de Anualidades, Seguro de Vida y Seguro Funeral], que se 

[otorgue] otorgará hasta que el asegurado cumpla los sesenta (60) años de edad. La 

póliza de seguro de vida, por ser una de término, no acumulará valores en efectivo. La 

póliza de seguro de vida será pagadera a los beneficiarios debidamente designados por el 

asegurado o los herederos, según sea el caso. La Junta del Fideicomiso Institucional de la 

Guardia Nacional de Puerto Rico podrá variar la cantidad de dicho seguro cuando la 

solidez y solvencia del Fondo de Anualidades, Seguro de Vida y Seguro Funeral lo 

permita. 

[(t)] (y) Tiendas militares .... 

[(u)] (z) Usuarios. Significará las personas autorizadas al privilegio de uso de las 

tiendas militares, según lo dispuesto en el Artículo 6 de esta [ley] Ley." 
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1 1\rtíeulo Sección 2.- Se enmienda el Artículo 9 de la Ley 23-1991, según enmendada, 

2 conocida como "Ley del Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional de Puerto Rico", a 

3 los fines de añadir un nuevo inciso ( d) y enmendar su títnlo, para que se lea como sigue: 

4 "Artículo 9. - Distribución de los Recursos para los Respectivos Fondos y 

5 Transferencias entre los mismos. 

6 El Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional de Puerto Rico distribuirá los 

7 recursos que se establecen en el Artículo 5 de esta [ley] Ley en la siguiente forma: 

8 (a) ... 

9 

10 

11 

.~ /12 

\'tV 13 

14 

15 

16 

(d) El Director Ejecutivo, en pleno ejercicio de sana administración fiscal podrá, 

con previa autorización de la mayoría de los miembros que componen la Junta, transferir 

dineros entre los fondos establecidos por el Artículo 7 de esta Ley, para garantizar la 

liquidez de todos los fondos, asegurar el cumplimiento de todas las actividades 

contempladas y aprobadas para cada uno y salvaguardar los mejores intereses del 

Fideicomiso. " 

Artículo Sección 3.- Se enmienda el inciso (d) del Artículo 11 de la Ley 23-1991, según 

17 enmendada, conocida como "Ley del Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional de 

18 Puerto Rico", para que se lea como sigue: 

19 "Artículo 11.- Criterios y Requisitos. 

20 En la realización de cualquier proyecto bajo las disposiciones de esta Ley, el 

21 Fideicomiso Institucional de la Guardia Nacional de Puerto Rico será guiado por y 

22 observará los siguientes criterios y requisitos, Disponiéndose disponiéndose que su 
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1 determinación en cuanto al cumplimiento de tales criterios y requisitos será final y 

2 concluyente: 

3 (a) ... 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

.~ /12 

\\'l..... 13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

( d) Los beneficios concedidos por esta Ley cubrirán solamente a los miembros 

activos y retirados de la Guardia Nacional de Puerto Rico [y los retirados], que aún no 

hayan cumplido los sesenta (60) años de edad y que hayan cumplido con los requisitos de 

elegibilidad establecidos en esta Ley y en los Reglamentos del Fideicomiso. Los 

beneficios del seguro funeral [serán de tres mil dólares ($3,000) o] cubrirán !os costos 

de funeral [, lo qne sea menor] hasta tres mil dólares ($3,000). Los beneficios de 

anualidades comenzarán con una anualidad minima mensual de [cien ($100)] ciento 

setenta y cinco dólares ($175) en su origen y cubrirá desde los cincuenta y cinco (55) años 

de edad cumplidos hasta los sesenta (60) años cumplidos de los miembros retirados de la 

Guardia Nacional que sean elegibles, siempre y cuflnde v que no estén recibiendo Stt-una 

pensión de retiro militar. independientemente del fimdamento para dicho retiro. Si una 

persona que recibe el beneficio de anualidades comienza a recibir su una pensión militar, 

por cualquier fimdamento, dejará de recibir el beneficio de la anualidad estipulada por el 

FIGNA inmediatamente. 

, 

Artículo Sección 4.- El Administrador del Programa de Asistencia Educacional, de 

21 Anualidades, Seguro de Vida y Seguro de Funeral notificará y educará a los miembros 

22 activos y retirados de la Guardia Nacional de Puerto Rico, y a los beneficiarios de los 
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1 programas de asistencia, sobre las disposiciones de esta Ley y sus efectos, en un término de 

2 sesenta ( 60) días a partir de su aprobación. 

3 

4 
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10 
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Artículo Sección 5.- Las disposiciones referentes a la elegibilidad y al pago de beneficios 

de asistencia, anualidades, seguro de vida y seguro de funeral, serán vigentes al transcurrir un 

término de noventa (90) días a partir de la aprobación de esta Ley. 

i\rtíoulo Sección 6.- Las disposiciones de esta Ley no afectarán de forma alguna los 

derechos de aquellas personas que reciben beneficios de asistencia, anualidades, seguro de 

vida y seguro de funeral, a la fecha de aprobación de la misma. 

Artículo Sección 7.- Si cualquier cláusula, flárrafu, artículo o parte de esta Ley fuese 

declarada inconstitucional por un tribunal cornfletente, la sentencia a tal efecto dictada no 

afuctará ni invalidará el resto de las diSflosiciones de esta Ley. El efecto de dicha sentencia 

quedará limitado a la cláusula, flárrafe, artículo o parte de la Ley que fiufiiere sido declarada 

inconstitucional. Si cualquier cláusula. párrafo. subpárrafo. oración. palabra. letra. artículo. 

disposición. sección. subsección. título. capítulo. subcapítulo. acápite o parte de esta Lev 

fuera anulada o declarada inconstitucional. la resolución. dictamen o sentencia a tal efecto 

dictada no afectará. perjudicará. ni invalidará el remanente de esta Lev. El efecto de dicha 

sentencia quedará limitado a la cláusula. párrafo. subpárrafo. oración. palabra. letra. 

artículo. disposición. sección. subsección. título. capítulo. subcapítulo. acápite o parte de la 

misma que así hubiere sido anulada o declarada inconstitucional. Si la aplicación a una 

persona o a una circunstancia de cualquier cláusula. párrafo, subpárrafo, oración palabra. 

letra. artículo. disposición. sección. subsección. título. capítulo. subcapítulo. acápite o parte 

de esta Lev fuera invalidada o declarada inconstitucional. la resolución. dictamen o 

sentencia a tal efecto dictada no afectará ni invalidará la aplicación del remanente de esta 
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1 Lev a aquellas personas o circunstancias en las que se pueda aplicar válidamente. Es la 

2 voluntad expresa e inequívoca de esta Asamblea Legislativa que los tribunales hagan cumplir 

3 las disposiciones v la aplicación de esta Ley en la mayor medida posible. aunque se deje sin 

4 efixto, anule, invalide, perjudique o declare inconstitucional alguna de sus partes. o aunque 

5 se deje sin efecto. invalide o declare inconstitucional su aplicación a alguna persona o 

~6 circunstancias. 

7 frliículo Sección 8.- Esta Ley comenzará a regrr inmediatamente después de su 

8 aprobación. 
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AL SENADO DE PUERTO RICO:

La ComisiOn de Seguridad Püblica del Senado de Puerto Rico, previo estudio y
consideracion, recomienda la aprobaciOn del Proyecto de] Senado 958, con las enmiendas
incluidas en ci entirillado electrOnico que se acompafla.

ALCANCE DE LA MEDIDA

El Proyecto del Senado 958, pretende afladir un parrafo a la SecciOn 13 de la Ley
Nüm. 19 de 12 de mayo de 1977, segün enmendada, conocida como ‘icy de la Policia
Municipal”, a los fines de conceder ci beneficio de adquisiciOn de un arma de fuego a
valor depreciado, luego del retiro por afios de servicio, directaniente del Deposito de
Armas de Reglamento y Ciudadanos, adscrito a Ia Superintendencia Auxiiar de Servicios
al Ciudadano del Negociado de la Policia de Puerto Rico; establecer requisitos para
recibir dicho beneficio; disponer sobre la reglamentaciOn al respecto; y para otros fines.



Ccnnisión de Seguridad Püblica

Informe Positivo - P. del S. 958 Página 2

INTRODUCCION

Transciende de Ia Exposicion de Motivos de la referida medida, que de acuerdo al

Reglamento 7944 del 4 de noviembre de 2010, conocido como, “Reglamento para la

adquisiciOn de un arma de fuego cuando el miembro de la policia se acoge al retiro par

afios de servicio”, los n-iiembros de la Policia Estatal, gozan del beneficio de adquirir un

arma a valor depreciado de las dispordbles en la bOveda de los cuidadanos en el DepOsito

de Armas 37 de Reglamento y Ciudadanos, adscrito a la Superintendencia Auxiliar de

Servicios al Ciudadano del Negociado de la Policla de Puerto Rico. Sin embargo, tal

beneficio no se extiende a los policlas municipales. La Exposicion de Motivos establece

que tenemos como compromiso el proveerle a los miembros actuales o retirados de las

fuerzas de ley y orden, nuestro mayor agradecimiento por su arduo trabajo y

compromiso. Ademas, estos deberlan ser los primeros en lmnea a considerar antes de

cualquier acto de decomisaciOn o donaciOn de armas, a ofras jurisdicciones. Por

consig-uiente, el propOsito de esta enrnienda es que se perniita Ia inclusion, extension y

disfrute del rriismo, a los miembros de las policlas rnanicipales. As! tambien, la enrnienda

establece que será deber del Con,isionado del Negociado de la Policia de Puerto Rico,

establecer un reglamento similar al vigente para Ia Policia Estatal, conforme a lo

dispuesto en esta erunienda para beneficio de los miembros de los policIas municipales.

MEMORIALES EXPLICATIVOS

Coma parte del proceso investigativo, Ia ComisiOn de Seguridad Publica del

Senado de Puerto Rica, salicitO memoriales explicativos al Departamento de Seguridad

Publica, a Ia FederaciOn de Alcaldes, a Ia AsociaciOn de Alcaldes y al Concilia Nacional

de Palicias (CONAPOL). De estos, se recibieran los escritos del Departamento de

Seguridad Publica y la CONAPOL.

DEPARTAMENTO DE SECURIDAD PUBLICA

El Departaniento de Seguridad Publica, en adelarite el DSP, a través de su

Secretario, Hector M. Pesquera, se expresO a favor de Ia aprobaciOn de la medida ante
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nuestra consideraciOn, sujeto a que se acoja una enrnienda incluida en su escrito, con ci

propOsito segán expresan, de que concuerde con nuestro ordenamiento juridico. En su

Memorial Explicativo expuso el marco juridico que rige la obtencion de un arma de fuego

para un ex policla. Discute que todo lo relativo al uso de armas de fuego por partes de

policias que se retiran, está regido por ci ArtIculo 2.04 (Procedimiento de ExpcdiciOn de

Licencia de Armas a Ciertos Furicionarios del Gohierno y Ex PolicIas) de Ia Lev 404-2000,

segün enmendada, conocida como la Ley de Armas de Puerto Rico.” Ademas, el mismo

dispone que los cx agentes del orden publico, siempre que su retiro haya sido honorable,

que no estén impedidos por dicha Ley de poseer armas de fuego y que hubieran servido

en dicha capacidad por no menos de dicz (10) años, pueden poseer una licencia de armas

con permiso de portaciOn. Dispone a su vez, que, a estos fines, el Comisionado

establecera un procedimiento expedito, mediante ci cual otorgará a los funcionarios antes

mencionados, una licencia de armas.

For otra parte, exponen en su Memorial Explicativo que el Negociado de Ia Policia

cuenta actualmente con providencias reglamentarias que rigen el procedirniento para

conferir Ia licencia de armas a los ex funcionarios. Por ejemplo, cuenta con el

“Reglamento para Ia ExpediciOn de Licencias de Armas Mediante un procedirn.iento

Expedito a Ciertos Funcionarios del Gobierno”, del 8 de julio de 2010. Dicho reglamento

tiene ci propOsito de estabiecer el procedimiento expedito requerido en ci ArtIculo 2.04

de la Ley de Armas, supra, disponiendo los requisitos y trámites necesarios, para la

solicitud de mancra expedita de la licencia de armas. Ademas, expone, quc ci mismo se

complementa con el Reglamento Num. 7311 de 16 de enero 2007, titulado “Reglamento

de la Ley Num. 404 de 11 de septiembre de 2000, segün enmendada, conocida como Ia

Ley de Armas de Puerto Rico”, ci cual establece que los policias retirado, se les vendera el

arma de reglarnento a un valor nominal.

For otra parte, el DSP expone en una lista que los precios originales de las pistolas

osdilan entre quinientos (500) a seiscientos (600) dOlares y los revoiveres entre trescientos

(300) a cuatrocientos (400) dOlares. Los costos actuales de las armas disponibles en la
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bOveda de los ciudadanos en ci DepOsito de Armas y de Reglamento y Ciudadanos son

los siguientes: las pistolas Smith & Wesson, Ruger y Berreta tienen un costo de cien (100)

dOiares; el revolver marca Smith & Wesson tiene un costo de cincuenta (50) dOlares y el

revOlver marca RUGER tiene un precia de cuarenta (40) dOiares. En consecuencia, el DSP

destaca que evidentemente Ia adquisiciOn de armas de fuego en ci mercado resulta más

onerosa, en comparaciOn con ci costa que ci policia retirado pudiera pagar al adquirir del

DepOsito de Armas de Reglamento y Ciudadanos.

Sin embargo, ci DSP solicitO que se erm-tendara Ia medida, con ci fin de que se

establezca que, pam acogerse a dicho beneficio ci retina dci Policla municipal debe haber

sido honorable; que no esté impedido par Ia Ley de Armas, supro, a poseer armas de fuego

y que, hubiera servida en dicha capacidad par no menos de diez (10) años de servicio,

puedan poseer una hcencia de armas can perrniso de portaciOn. Basicarnente proponen

dicha enirtienda para atemperar Ia medida a Ia Ley de Armas, antes citada y a Ia

reglamentaciOn pramulgada al amparo de Ia rnisma.

Cuirniria ci DSP su Memorial Explicativo, indicando que, avalan la aprobacion del

Proyecto del Senado 958, supeditado a que se acoja la enmienda presentada.

CONCILIO NACIONAL DE POLICIAS

El Concilio Nacional de PolicIas, a través de su Presidente, Edwin Rabies Lopez,

en su memorial explicativo reconoce que los hombres y mujeres que componen las

diferentes policlas principales de nuestro pals a diario trabajan con dedicacion y esmero

para ofrecer seguridad a los ciudadanos de cada pueblo al cuai sirven. Dc igual forma,

expone que es justo que se reconozca este servicia ai momento dcl retiro del policia y se

les permita la compra de un arma de fuego del DepOsito de armas de la PohcIa de Puerto

Rico, de haher disponibiidad. Por tal razOn, avalan el Proyecto del Senado 958.
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ANALISIS DE LA MEDIDA

La medida ante nuestra consideraciOn, pretende anadir un parrafo a Ia SecciOn 13

de Ia Ley Nüm. 19 de 12 de mayo de 1977, segiln enmendada, conocida como “Ley de la

Policla Municipal”, a los fines de conceder el beneficio de adquisiciOn de un arma de

fuego a valor depreciado, luego del retiro por años de servicio, directamente del DepOsito

de Armas de Reglamento y Ciudadanos, adscrito a Ia Superintendencia Auxiliar de

Servicios al Ciudadano del Negociado de Ia Policia de Puerto Rico; establecer requisitos

para recibir dicho beneficio; disponer sobre la reglamentaciOn al respecto; y para otros

fines.

Segun plantea Ia medida en su ExposiciOn de Motivos, que actualmente a Ia

reglamentaciOn del Negociado de Ia Policla de Puerto Rico, los agentes del orden publico

estatal retirados, reciben el beneficio de adquirir un arma a valor depreciado de las armas

disponibles en la bOveda del DepOsito de Armas de Reglamento y Ciudadanos, adscrito

a la Superintendencia Auxiiar de Servicios al Ciudadano del Negociado de Ia Policia de

Puerto Rico. Ademas, establece que al presente dicho beneficio no se ha extendido a las

policlas municipales, que se han retirado. Reconociendo que nuestros policfas trabajan

dIa a dia con dedicacion y esmero, para brindarle a la poblaciOn protecciOn y seguridad

a la ciudadanfa, tenemos la responsabilidad de brindarle el beneficio de obtener armas a

un precio más economico a) momento de retirarse.

El Secretario del DSP, segün expuso en su Memorial Explicativo, apoya Ia medida,

pero supeditado a que se acoja a la enmienda que presentaron con el propOsito de que

concuerde con nuestro ordenaento jurIdico actual. Destaco que Ia adquisiciOn de armas

de fuego en el mercado resulta más onerosa, en comparaciOn con el costo que el policia

retirado pudiera pagar al adquirir un alma del DepOsito de Armas de Reglamento y

Ciudadanos. El DSP solicitO que se enmendara la medida para establecer que, para

acogerse a dicho beneficio se establezca que el retiro del miembro de la Policla Municipal

hubiera sido honorable; que no esté impedido por la Ley de Armas, supra, a poseer armas
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de fuego y que, hubiera servido en dicha capacidad por no menos de diez (TO) anos de

servicio, puedan poseer una licencia de armas con perrniso de portaciOn Esta CornisiOn,

entiendo que esta enmienda es razonable y acoge la inisma.

En conclusion, ci Gobierno tiene ei deber v comprorniso de proveerie a los

miembros de las fuerzas de icy y orden, beneficios para agradecer el arduo trabajo que

han realizado al proteger a nuestros ciudadanos. Los policIas municipales retirados no

deben ser discriminados al momento de poder adquirir armas de fuego a un valor

depreciado del DepOsito de Armas de Reglamento
‘

Ciudadanos. En atenciOn a esta

facultad de Ia Asamblea Legislativa pan aprobar legislaciOn en bienestar de los policias

retirados y brindarles beneficio en agradecirniento por sus aflos de servicio, el objetivo

perseguido por el P. del S. 958 está dentro del deber del Senado de Puerto Rico, y por

consiguiente, nuestra ComisiOn favorece su aprobacion.

IMPACTO FISCAL

La ComisiOn suscribiente ha deterrninado que esta medida no tiene impacto

negativo sobre las finanzas de los gobiernos municipales, ni sobre el presupuesto general

del Gobierno de Puerto Rico.

CONCLUSION V RECOMENDACION

FOR TODO LO ANTES EXPUESTO, la ComisiOn de Seguridad Püblica, luego del

estudio y consideracion correspondiente, tienen a bien someter a este Alto Cuerpo

Legisiativo su informe RECOMEPJDANDO LA APROBACION dci Proyecto del Senado

958, con las enmiendas incluidas en el entirillado electrOnico que se acompaña.

RESPETUOSAMENTE SOMETIDO,

C .74444fl

Hon. Henry Neumann Zayas
Presidente
ComisiOn de Seguridad Publica
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Referido a la Comisidn de Seguridad Püblica

LEY

Para enmendar la SecciOn 13 de la Ley Nüm. 19 de 12 de mayo de 1977, segün
enmendada, conocida como “Ley de la Policia Municipal”, a los fines de anadir un
parrafo en ci cuai se conceda ci beneficio de adquisiciOn de un arma de fuego a
valor depreciado, luego del retiro por años de servicio, dfrectamente del DepOsito
de Armas de Reglamento y Ciudadanos, adscrito a Ia Superintendencia Auxiliar de
Servicios al Ciudadano del Negociado de la Policia de Puerto Rico; establecer
reguisitos para recthir dicho beneficio; disponer sobre La rezlamentación al respecto; i para
otros fines.

EXPOSICION DE MOTIVOS

De acuerdo al Reglamento 7944 del 4 de noviembre de 2010, conocido como,

“Reglamento pam Ia adquisiciOn de un anna de fuego cuando ci miembro de Ia policla

se acoge al retiro por anos de servicio”, los miembros de la Policia Estatal gozan del

beneficio de adquirir un arma a valor depreciado de las disponibles en Ia bOveda de los

ciudadanos en el DepOsito de Armas de Reglarnento y Ciudadanos, adscrito a Ia

Superintendencia Auxiliar de Servicios al Ciudadano del Negociado de la Policia de

Puerto Rico. Actualmente, tal beneficio no se ha extendido a las policias municipales. El

propOsito de esta enmienda, es que se permita la inclusion, extensiOn y disfrute del

mismo a los miembros de las policias municipales.



2

Sera deber del Comisionado del Negociado de Ia Policfa de Puerto Rico,

establecer un reglamento similar al vigente para la Policia Estatal, conforme a lo

dispuesto en esta enrnienda para beneficio de los miembros de las policlas municipales.

Por ultimo, es nuestro compromiso el proveerle a los miembros actuales o retirados de

las fuerzas de icy y orden, nuestro mayor agradecimiento por su arduo trabajo y

compromiso. Estos, deberian ser los primeros en linea a con.siderar antes de

cualquier acto de decomisacion o donaciOn de armas, a otras jurisdicciones.

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

Articulo 1.- Se enrnienda Ia SecciOn 13 de Ia Ley Num. 19 de 12 de mayo de

2 1977, segün enmendada, conocida como “Ley de la Policia Municipal”, a los fines de

3 aftadir un parrafo on ol cual so concoda ol bcnoficio do adguisiciOn do un arma do

4 fuogo a valor deprociado, luogo dcl rofiro por os do son’icio, dfrcctamente dcl

5 Doposito do Armas do Reglamonto y Ciudados, adscito a Ia Supcrthtondencia

6 Auxiliar do Sorvicios al Ciudadano do la PolicIa do Puerto Rico. Dicho parrafo ç

7 ieera de Ia siguiente mariera:

8 “Seccian 13. - PortaciOn de Armas.

9

10 Ninguna de las disposiciones de esta 1ev se entendera gue por si autoriza a los

11 n,iembros del Cuerpo de la Policla Municipal a portar armas prohibidas.

12 •-‘Al momento del retiro por años tie serz’icio, los mienthros de In Policla Municipal,

13 goznrdn del beneficio de adquirir a valor depreciado Un aflflh? tie fuego del Depósito de Annas

14 de Reglarnento y Ciudadanos adscrito a Ia Superintendencia Auxiliar de Sen’icios al

15 Ciudadano del Ne2ociado de la Policla tie Puerto Rico. Se autoriza nlI Coinisionado del



1 Negociado de La Polida de Puerto Ricoh rcdactará a prolnuiRar Un rcglamcnto reglanzentacion

2 i,’/o atemperar Ia reglainentación z’igente, confornie alo establecido en este pdrrafo. Diclia

3 relamentación, establecerd los reguisitos para acogerse a este beneflcio, incluvendo, pew sin

4 limitarse a, gue ci retiro del iniembro de la Policla Municipal hubiera sido honorable; gue no

5 esté impedido por las disposiciones de Ia Lei Nthn. 404-2000, seán ejnendada, conocida

6 coma Lei, de Armas de Puerto Rico, a poseer annas tie ego; w debe luther sen’ido en

7 capacidad de iniembro de La Policla Municipal, par no menos de diez (10) años de sen’icio”.

EU! 8 Articulo 2.- Esta 1ev comenzará a regir imcdiatamcntc sesenta (60) dIas luego

9 de su aprobaciOn.
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AL SENADO DE PUERTO RICO

La ComisiOn de Asuntos del Consurnidor y Servicios Publicos Esenciales, previo
estudio, corisideraciOn y de conformidad con las disposiciones del Reglamento del
Senado, recomienda Ia aprobaciOn del Provecto del Senado 1030 con las enmiendas
contenidas en el Entirillado ElectrOriico que se acompafla.

ALCANCE DE LA MEDIDA

El Proyecto del Senado 1030, segün presentado, tiene como propósito crear Ia “Ley
para Regular la Practica de la Cerrajerla en Puerto Rico”, a los fines de regular Ia práctica
de Ia profesión, establecer un registro electrónico, exigir una licencia, determinar
penalidades v para otros fines relacionados.

ANALISIS DE LA MEDIDA

Segun se desprende de Ia ExposiciOn de Motivos, la práctica de la cerrajerIa en
Puerto Rico constituve un ejercicio no reglamentado por parte del Estado. La importancia
de tal oficio para h seguridad pnblica y ciudadana, es necesario el requerirniento de unos
parámetros que rijan la profesiOn incluyendo un adecuado registro electrOnico, una
licencia y unas penalidades por infracciones a tenor con lo expuesto en esta medida. I-Joy
dia, cualquier ciudadano puede fungir como cerrajero libremente; bien sea, a nivel
personal o desde un negoclo privado. Como ente regulador, es nuestro deber que toda
persona pueda sentirse segura de que cuenta con cerrajeros de buena fe a la hora de
depositar en estos su confianza y sobretodo su seguridad.

El consumidor no posee la certeza de que la persona que se le presente como un
cerrajero en la actualidad, realmente posea los conocimientos minirnos necesarios para
incursionar en la práctica de la cerrajeria. En el presente es incierto el paradero final de
los articulos especializados de cerrajeria una vez ci cerrajdro se retira, cambia de
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profesiOn, cierra su establecirniento comercial o muere. Es por ello, que se hace
imperativo ci establecimiento de un registro de cerrajero. Cabe seflalar que ci cerrajero
tiene en sus manos Ia obligaciOn moral de obrar priorizando ci bienestar de los
ciucladarios, desde la perspectiva de Ia seguridad. Esta Asamblea Legislativa, estima
necesaria establecer e implernentar esta medida que procura Ia regulaciOn de la práctica
de la cerrajerfa.

En orden de analizar ci Provecto del Senado 1030, se solicitO memorial explicativo
ala Asociacion de Cerrajeros de Puerto Rico, Inc., al Departarnento de Seguridad Publica,
al Departamento de Asuntos del Consumidor, a! Departamento de Estado v al
Departamento de Hacienda. Al momento de Ia redaccion dc este Informe, los comentarios
del Departamento de Hacienda no han sido recibidos.

La AsociaciOn de Cerrajeros de Puerto Rico, Inc., a través de su presidenta Blanca
M. MilIan Mendez expresO ser una entidad sin fines de lucro creada por un grupo de
cerrajeros bonafide de Ia Isla en agosto de 2017, con ci propOsito de salvaguardar los
intereses dc quienes practican la cerrajeria de forma legal en Puerto Rico. Son los
portax’oces de los cerrajeros v los representan en todas las actividades profesionales
dentro y fuera de la isla.

A su vez, indica que aquellos quienes cumpien con los pocos requisitos de Icy,
están siendo afectados por Ia competencia desleal de parte de aquellos que practican Ia
cerrajerla, quienes no cumplen con los requisitos por icy y se amparan delano regulaciOn
para evadir impuestos, poniendo en riesgo la seguridad publica. Millan, trae la
preocupaciOn dc la práctica que tienen personas mal intencionadas, al publicar
informacion falsa, como nümeros telefOnicos, páginas de internet y nümeros rnOviles, las
cuales resuitan ser fraudulentas. Millan indica que con la aprobaciOn del Proyecto del
Senado 1030 se brindaria seguridad aquellos que recihan los servicios dc cerrajeria.

Tomando en cuenta la responsahilidad que conlleva Ia práctica de la cerrajeria,
considera necesario establecer un registro electrOnico v exigir Ia licencia sobre los
profesionales. Porlo antes expuesto, Ia AsociaciOn de Cerrajeros dc Puerto Rico, Inc.,
endosa el Proyecto del Seriado 1030.

Por su parte, el Secretario del Departamento de Seguridad Püblica, Hector M.
Pesquera expresa que, dentro de sus facultades, tienc a su cargo la autoridad jerárquica,
administracion v supervisiOn inmediata de dicho Departarnento, ser el enlace directo
entre el Cobernador v ci Departamento de Seguridad POblica; v ci desarrollo de pohticas
de seguridad publica v manejo de emergencias, entre otras.

Para el analisis de esta medida, presenta su posiciOn como Secretario de Ia Policia
de Puerto Rico, ya que esta dependencia está adscrita al Departamento de Seguridad
Publica, bajo Ia supervisiOn indelegable del Secretario. El mismo tiene el deher dc
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proteger a las personas, a Ia propiedad, mantener y conservar ci orden publico, observar
y procurar la rnas absoluta protecciOn de los derechos civiles del ciudadano; prevenir,
investigar y perseguir el delito, entre oh-as obligaciones.

Sobre ci particular, Ia Division de Licencias y Permisos de Seguridad, adscrita al
Negociado de Licencias y Permisos de Ia Superintendencia Auxiliar de Investigaciones
Criminales, es Ia encargada de ernitir licencias relacionadas a Ia seguridad privada. Esta
division, atiende toda solicitud nueva o renovaciOn de agencias de seguridad, detectives
y guardias de seguridad. La division ünicamente expide licencias a los guardias de
seguridad v a detectives privados.

A su vez, coindice con el legislador en cuanto a que ci trahajo de Ia cerrajeria incide
en asuntos de seguridad del consumidor, no obstante, entienden que es el Departamento
del Asuntos del Consurnidor la Agencia que ostenta el conocimiento especializado sobre
el particular. En cuanto al desarrollo de los registros v Ia expediciOn de licencias, el
Departamento de Seguridad Püblica, por medio de la Division de Licencias y Permisos
de Seguridad está a Ia disposiciOn de colaborar con ci DACO.

El secretario del Departamento de Asuntos del Consumidor (DACO), Michael
Pierluisi Rojo, expresO que, luego de evaluar la medida, otorgan deferencia al
Departarnento de Seguridad Püblica y al Departarnento de Justicia, ya que entiende son
las agencias que estarian encargadas de administrar el provecto si en su dia ilegara a
convertirse en Lev.

El Departamento de Estado, por su parte, expresa que, segün estadisticas de Ia
Policia de Puerto Rico, para junio de 2018 se reportaron 91 casos de robos (cifra
englohada- dentro de estos pueden estar contenidos los rohos domiciliarios), 224 casos
de escalamiento, v 134 casos de hurto de autos. Estos casos no necesariamente están
relacionados a Ia no reglamentaciOn de Ia cerrajeria. Sin embargo, la experiencia que
obtienen de otros paises indica que la práctica y/o el conocimiento de Ia cerrajeria, podria
ser de ayuda al momento de corneter un acto criminal.

No obstante, el Departamento de Estado, Ic da deferencia al Cornisionado de la
Policia de Puerto Rico.

CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES

Luego de evaluar v analizar los comentarios recibidos par parte de las agencias
pertinentes, tenienda en cuenta que se trata de Ia seguridad de los ciudadanos, la
ComisiOn de Asuntos del Cansumidor y Servicios Publicos Esenciales, tiene a bien
recon-jendar a este Alto Cuerpo, la aprobaciOn del Proyecto del Senado 1030, con las
enmiendas cantenidas en ci Entirillado ElectrOnico que acompafla este Infarme.
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Hon.
Presidenta
CornisiOn de del Consurnidor y Servicios Püblicos Esenciales

Respetuosamente sometido,



(ENTIRILLADO ELECTRONICO)

GOBIERNO DE PUERTO RICO

18va Asamblea 3ra. Sesion
Legislativa Ordinaria

SENADO DE PUERTO RICO

P. del S. 1030
25 de junio de 2018

Presentado por el señor Neun7alzlz Zayas

Referzdo a In CoinisiJn de Asuiz Los del Consztinidor ij Seruicws Pñblicos Esniciales

LEY

Para crear la “Lev para Regular la Práctica de Ia Cerrajeria en Puerto Rico”, a
los fines de regular la uráctica de Ia ,,zenczojznda profesion. establecer un registro
electrOnico, exigir una licencia, determinar penalidades y para otros fines
relacionados.

EXPOSICION DE MOTIVOS

La práctica de Ia cerrajeria en Puerto Rico constituve un ejercicio no

reglamentado por parte del Estado. Actualmente, dada la importancia de tal oficio para

Ia seguridad publica y ciudadana, es necesario el requerimiento de unos parárnetros

que rijan la profesiOn incluyendo un adecuado registro electronico, una licencia y unas

penalidades por infracciones a tenor con Jo expuesto en esta medida. Hoy dia, cualquier

ciudadano puede fungir como cerrajero libremente; bien sea, a nivel personal o desde

un negocio privado. El cerrajero es aquel profesional capaz de manejar cualquier tipo de

cerradura fisica o electrOnica, desde Ia cerradura de un veFuculo de motor hasta la

cerradura de una- propiedad publica o privada. Como ente regulador, es nuestro deber

que toda persona pueda sentirse segura de que cuenta con cerrajeros de buena fe a la

hora de depositar en estos su confianza y sobretodo su seguridad.



Para ci Estado, la lucia en contra de prácticas delictivas lievadas a cabo por

personas mal intencionadas, 10 cual tiene un serio efecto en la sana convivencia social, es

una prioridad. En ese sentido, ci consumidor no posee Ia certeza de que quien se Ic

presente como un cerrajero en Ia actualidad, realmente posea los conocirnientos mmnimos

necesarios para thcursionar en Ia práctica de la cerrajeria. Es decir, por el trabajo

especializado que realizan y por ser una labor que envuelve Ia seguridad, los cerrajeros

deben de poseer el rnás alto grado de iritegridad. Otro detalle importante, es que en el

presente es incierto el paradero final de los articulos especializados de cerrajeria una vez ci

cerrajero se retira, cambia de profesion, cierra su estableciiriiento comercial 0 muere. Es

por elio—que se hace imperativo ci estabiecimiento de Un registro de cerrajeros bajo Ia

admiriistraciOn del Negociado de la Policla de Puerto Rico, adscrito al Departamento de

Seguridad Püblica. Cabe seflalar, que ci cerrajero tiene en sus manos Ia obligaciOn moral

de obrar priorizancto ci bienestar de los ciudadanos, desde la perspectiva de la seguridad.

Por todo lo arites expuesto, esta aaniblca lcgislativa Asanthien Leais1atira, estima necesaria

establecer c implementar esta medida que procura la regulacion dc Ia practica de Ia

cerrajeria en nuestra jurisdiccion.

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO:

1 Articulo 1. — Titulo.

2 Esta Ley se conocerá como Ley para Regular Ia Practica de Ia Cerrajeria en Puerto

3 Rico.

4 Articulo 2. - Definiciones.

5 Para los fines de esta Lev, los siguientes términos tendran cl significado que a

6 continuaciOn se cxprcsa:

7 (a) Cerrajeria — significa ci oficio, campo o area, tarnbien conocida corno cerrajeria

B fIsica y electrOnica; la cual comprcndc Ia instalaciOn, práctica, trabajo y



1 rnanipulaciOn de los sistemas de seguridad mecánicos, fisicos o electrOnicos,

2 utilizados para establecer los primeros controles de accesos; proporcionando

3 protecciOn o seguridad a vidas y propiedades, incursionando directa o

indirectamente en resolver, diseflar, reparar, implementar, proveer alternativas

5 y soluciones a ciudadanos, comercios, industrias, dependencias

6 gubernamentales y militares vrnculadas a la seguridad o protecciOn.

7 (b) Cerrajero — significa aquella persona natural o juridica que, 0U Si 0 por

a medio de sus agentes o empleados se dedique a ejercer Ia profesiOn de Ia

9 cerrajeria de manera que podra poseer v utilizar herrarnientas v equipo de

10 cerrajeria.

1 1 (c) Registro ElectrOnico — sigrdfica el libro o archivo electrOnico de documentos

12 que mantiene el Negociado de Ia Policia de Puerto Rico con los nombres y

13 demas informaciOn pertinente de las personas que solicitan, poseen o les fuere

4 14 caricelada 0 rnulada una licencia

15 (d) Comisionado — significa ci Comisionado del Negociado de Ia Policia de

Puerto Rico.

17 Articulo 3. - Registro ElectrOnico.

18 El Cornisionado creará un Registro ElectrOnico, con el fh de recopilar v guardar

19 Ia inscripciOn electrOnica de toda licencia para practicar Ia cerrajerla. El

23 Comisionado será Ia persona encargada de expedir e inscribir en ci Registro

21 ElectrOnico todas las licencias de cerrajero. El Cornisionado dispondra mediante



I reglarnentaciOn la forma en que funcionara el sisterna de Registro ElectrOnico.

2 Mientras el Negociado de Ia Policfa implernente haga disponible a los

3 cerrajeros ci sisterna de Registro Elecfronico, ci Comisionado expedira a cada

4 concesionario de licencias de cerrajero una identificaciOn provisional que al menos

s contenga una fotografia del concesionario exprese su nombre compieto, su fecha

6 de nacirniento €1 nUmero de licencia. Contendra tarnbiénL la fecha de expediciOn

7 de Ia licencia v Ia fecha de su vencmiento, corno rnas adelante se dispone. La

s identificaciOn oficial expedida de conformidad con las disposiciones de esta ley,

9 será ci ünico documento acreditativo de autoridad legal para realizar las

10 actividades autorizadas. IJna vez esté debidamente implementado ci sistema de

ii Registro ElectrOnico, el Comisionado ünicamente podra expedir la ideritificaciOn

12 electrOnica. Dc no estar disponible dicho sistema al momento de realizar aiguna

13 transacciOn, la misma se realizara segün ci procedimiento que ci Cornisionado

14 disponga mediante reglarnento. En el Registro Elecfronico debera aparecer la

15 direcciOn del concesionario y Ia del local a utilizar en caso de utilizar aiguno cbmo

:6 negocio. De igual forma, dehera aparecer el/los nurneros/s de telefono/s que

17 utihzara el concesionario para propOsitos del negocio.

18 Articulo 4. — Licencia.

19 A partir de Ia vigencia de esta icy será ilegal dedicarse a Ia profesiOn de

20 cerrajero, sin Ia previa obtencion tie una licencia a tai efecto, expedida por ci

21 Comisionado de acuerdo con los términos de esta icy.



Articulo 5. — Requisitos para Ia otorgaciOn de la licencia de cerrajero.

2 (A) El Comisionado expedira una licencia de cerrajero a cualquier peticionario

3 que cumpla con los siguientes requisitos:

4 (1) Haber cumplido dieciocho (18) aflos de edad.

5 (2) Tener un certificado negativo de antecedentes penales expedido no mas de

6 treiiita (30) dias previo a la fecha de Ia solicitud y nO encontrarse acusado

7 por alguno ic los delitos enurnerados en el Articulo 9 de esta Ley 0 SUS

a equivalentes, tanto en Puerto Rico, los Estados Unidos o en ci extranjero.

(3) No haher sido declarado incapaz por un Tribunal.

10 (1) No tener una orden de protecciOn del tribunal que le prohiha acosar, espiar,

11 amenazar o acercarse a un compañero(a) intimo, alguno de los nihos de ese

12 compaflero(a) o a persona alguna, y nO tener un historial de violencia.

13 (5) 3cr ciudadano de los Estados Unidos de America o residente legal de

14 Puerto Rico.

15 (6) Someter una declaraciOn jurada atestiguando el cunlplimiento con las ieyes

16 fiscales; estahieciendose que será razOn para denegar la expedicion de la

17 licencia solicitada a para revocar e&ta el que ci peticionario hava

IS incumplido con las leyes fiscales del Estado Libre Asociado de Puerto Rico.

19 (7) Cancelar un comprobante de rentas internas de doscientos cincuenta (100)

20 (250) doiares a favor del Negociado de Ia Policia de Puerto Rico;



1 disponiendose que en los casos en que se deniegue Ia licencia, la cantidad

2 pagada no será reembolsabie.

3 (8) Someter una solicitud cumplimentada bajo jurarnento ante notario,

4 acompaflada de una muestra de sus huellas digitales, tomada por un

5 tëcnico del Negociado de Ia Polici a de Puerto Rico y dos (2) fotografias de

6 dos (2) pulgadas por dos (2) pulgadas de tarnaflo, a colores, suficientemente

7 reciente como para mostrar al peticionario en su apariencia real al

8 momento de la solicitud,

9 (9) Someter una certificaciOn negativa de deuda para con Ia AdrninistraciOn

12 para ci Sustento de NIenores.

ii (10) Sorneter una certificacion negativa de deuda del Departarnento de

12 Hacienda, en caso de que exista deuda dehe proveer evidencia de que se

13 estahleciO un plan de pago v que Se está cutupliendo con ci mismo.

14 (11) Sorneter una certificaciOn de radicaciOn de planillas del Departarnento de

15 Hacienda, evidenciando los ultimos cinco (5) aflos.

16 (12) Evidenciar ci cumplimiento con todos los permisos del Estado para operar

17 un negocio en Puerto Rico.

18 (B) Toda solicitud debidarnente cumplimentada, junto a los documentos y el

19 comprobante arriba indicado, se radicara en ci Cuartel General del Negociado de Ia

20 Policia o en las comandancias de area donde resida ci peticionario, reteniendo éste

21 la copia sellada para su constancia. Dc manera inmediata, ci Comisionado expedira



una certificaciOn do que la solicitud y todos los documentos requeridos han sido

2 entregados, o requerirá la cumplimentacion de los requisitos de Ia solicitud para

3 poder emitir Ia certificaciOn. A partir de la expedicion de Ia mencionada

4 certificaciOn, el Comisionado, dentro de un término que no excedera de sesenta (60)

5 dias naturales, deterrninara y certificara por escrito si ci peticionario cumple o no

6 con los requisitos establecidos en esta Ley, para la concesión de la licencia de

7 cerrajero. Esto podra lograrse mediante una investigacion en los archivos de

a cualquier agencia guhernamental de Puerto Rico, Estados Unidos o el exterior a la

9 que pueda tenor acceso (incluvendo los archivos del National Cuinie information

10 Center v del National Instant Criminal Background Check Sistem, entre otros). De

11 resultar la uwestigacion del Comisionado en una determinacion de que Ia persona

12 no cumple con todos los requisitos estahiecidos en esta Ley, no se le será concedida

13 la licencia de cerrajero, sth menoscabo a que el peticionario pueda solicitarla

14 nuevarnente. Si ci Comisionado no emite una deterrninaciOn dentro del plazo antes

15 mencionado de sesenta (60) dias naturales, éste tendra la obligaciOn de expedir un

16 permiso especial con carácter provisional a favor del peticionario en un tArmtho de

17 diez (10) dias naturales posterior al vencimiento de dicho término. Dicho permiso

is especial con carácter provisional concedera todos los derechos, privilegios x’

19 prerrogativas de una licencia de cerrajero ordinaria, durante una vigencia de treinta

20 (30) dIas naturales, periodo dentro del cual ci Comisionado debera ernitir su

21 determinacion. Si al concluir la vigencia de dicho permiso con carácter provisional,



ci Cornisionado, an no hubiere ernitido su determinacion sobre Ia idoneidad del

2 peticionario, dicho permiso con carácter provisional advendra automáticamente a

3 ser una licencia de cerrajero ordinaria.

4 (C) El Comisionado, discrecionalmente v de forma pasiva, sin perturbar Ia paz’

5 tranquilidad del investigado o interrumpir Ia privacidad del hogar, podra realizar

6 cuantas irn’estigaciones estime pertinentes despues de remitirse Ia licencia al

7 peticionario. Si despues de realizada Ia investigaciOn pertftiente por ci

a Comisionado, resultare que a sabiendas ci peticionario ha dado inforrnaciOn falsa

en su solicitud o no cumple con los requisitos estabiecidos en esta Ley, se procederá

10 de irimediato a Ia revocaciOn e thcautaciOn de la licencia y a la thcautaciOn de todas

11 las herramientas o equipo de cerrajerla que tuviere ci peticionario, quedando éste

12 sujeto a ser procesado por las correspondientes violaciones a esta Ley.

13 (U) La licencia de cerrajero que en este Articulo se establece, facuita al

14 concesionario a practicar, ejercer v lahorar CO1T1O cerrajero mediante ci uso de las

:5 herramientas correspondientes. Ademas, faculta al concesionario a adquirir,

16 comprar, vender, donar, traspasar, ceder, poseer, custodiar ;‘ transportar

17 herramientas, equipo de cerrajeria y cualquier accesorio pertinente, en todo lugar

18 sujeto a Ia jurisdicciOn de Puerto Rico; disponiendose:

19 (1) que las herramientas o equipo de cerrajerIa solo se podran donar, vender,

20 traspasar, ceder, dejar bajo la custodia o cualquier otra forma de traspaso de

21 control o de dornthio, a personas que posean licencia de cerrajero;



1 (2) que esta licencia de cerrajero no autoriza al concesionario a dedicarse al

2 negocio de compra .‘ yenta de herrarnientas o equipo de cerrajerfa limitãndose

3 Ia compra v yenta de éstas a sus herramientas y equipo de cerrajeria personal;

4 (F) La licencia de cerrajero será representada por una identificacion lo

5 suficienternente pequefla como para ser portada en billeteras de usc ordinario, y la

6 cual contendra at menos una fotograffa dci peticionario, ci nombre completo de

7 éste, su fecha de nacimiento y su nürnero de Ia licencia de cerrajero. Contendra

tambien la fecha do expediciOn de Ia licencia v la fecha tie su ;‘encimiento. La

identificaciOn no contendrá Ia direcciOn del peticionario, pero eI Registro

:o FlectrOnico del Nogociado do Ia Policia contendra tal iriformacion.

El Negociado de Ia Policia do Puerto Rico expedira los duplicados do

12 identificaciOn do licencia de cerrajero que thterese un peticionario dentro del

13 término de treinta (30) dias naturales de serb solicitado, previo eb pago do

14 cfficuenta (50) dOiares en un comprobante de rentas internas por cada duplicado.

15 La identificaciOn do Ia licencia do cerrajero tendra la fecha en la cual debera ser

16 renovada, que será a los tres (3) aflos de expedida, y ninguna persona podra

17 practicar, ejercer o laborar como cerrajero, ni hacer transacciones de herramientas o

equipo de cerrajerfa, si flO hubiese solicitado su renovaciOn como se hdica en esta

19 Ley, so pena de quo se revoque la liconcia de cerrajero y se Ic imponga una muita

2D administrativa de miT (1,000) dOlares por practicar, ejercer o laborar ilegalmente

21 como cerrajero.



1 (F) Cada tres (3) años a partir de Ia fecha de expedicion de la licencia de

2 cerrajero, ci peticionario vendra obligado a renovar la misma cumplimentando:

3 1) Declaración jurada dirigida al Comisionado del Negociado de Ia Policia.

4 2) CancelaciOn dci comprobante de rentas internas dispuesto en el Articulo 5.

5 Dc esta manera, ci solicitante deberá hacer constar si las circunstancias que

6 dieron bise al otorgamiento de Ia licencia original se mantienen do igual forma 0 51

7 hubo cambios, expresando los mismos. Dicha renovaciOn se podra realizar dentro

a de seis (6) moses antes o treirita (30) dias despues do Ia fecha do vencimiento de Ia

9 licencia de cerrajero. La no renovaciOn do Ia licencia do cerrajero transcurridos los

10 treinta (30) dias autos mencionados conlievara una muita administrativa do den

ii (100) dOlares por mes hasta un maximo do seis (6) moses, cantidad que deberá ser

12 satisfecha como requisito a la renovaciOn. Si pasados sets (6) moses no renueva la

13 licencia de cerrajero, ci Cornisionado revocará la misma e incautará las

14 herramientas
‘

equipo do cerrajeria, disponiendose que ci concesionario podra

15 renovar v reinstalar su licencia hasta sets (6) moses más despues do Ia revocaciOn o

:6 Ia incautaciOn, lo quo fuose posterior, medianto ci pago de Ia multa acumulada.

:7 Nada de io anterior impide que una persona a quien se Ic ha revocado su licencia de

is cerrajero por su inacciOn, sohcite de nuevo otra licencia y so Ic conceda, siempre que

19 huhiese pagado cuaiquier multa pendiente, en cuyo caso podra rocobrar las

20 horramientas y oquipo do cerrajerIa incautado, si ci Comisionado no hubiose

21 dispuesto de elias.



El Comisionado debera notificar a todo concesionario por correo dirigido a su

2 direcciOn, seis (6) meses antes del vencimiento de Ia licencia de cerrajero, la fecha en

3 que esta debera ser renovada. El Comisionado pondra a la disposiciOn, a través de

4 los cuarteles de area del Negociado de la Policia v del internet todos los formularios

5 necesarios para ilevar a cabo Ia renovaciOn. Renovada Ia licencia, ci Comisionado

6 emitirA, previo al pago de derechos de renovaciOn, la nueva identificaciOn dentro de

7 los prOximos treinta (30) dias naturales.

8 Todo concesionario debera informar al Comisionado su cambio de direcciOn

residencial o postal y Ia del negocio en caso de aplicarle y sobre cualquier carnbio

10 de nümero de telefono provisto al momento de otorgarle su licencia orighal, denho

11 de los treinta (30) dIas previo al cambio so pena de multa administrativa de cien

12 (100) dOlares, que debera pagarse corno requisito a Ia renovación de la licencia.

:3 (C) En cualquier momento, una persona podra entregar su licencia de cerrajero

:4 al Negociado de Ia Policia para su cancelaciOn, y conjuntarnente entregará sus

15 herrarnientas v equipo de cerrajeria o las traspasará o vendera a otra persona con

16 licencia de cerrajero.

:7 Articulo 6. - Transferencia de Fondos.

18 Se ordena al Departarnento de Hacienda transferir al Cornisionado las sumas

19 que se recauden por concepto del comprohante de rentas iriternas que se acompafie

20 en la solicitud, corno se requiere en el Articulo 5 de esta Ley. Estos fondos serán

21 utilizados exciusivamente para la operaciOn contthua e thinterrumpida del Registro



I ElectrOnico y del proceso de expediciOn de licencias de cerrajero, pan sufragar ci

2 costo de cualquicr campaña publicitaria que se entienda necesaria llevar a cabo con

3 ci propOsito de oricntar al publico sobre la práctica de Ia cerrajeria, ci uso y manejo

4 de hcrramientas y equipo de cerrajeria y ci ordenamiento juridico vigente.

5 ArtIculo 7. - Licencias; Personas excntas del pago de Comprobante.

6 Las siguientes personas cstarán exentas del pago del comprobante v los scilos de

7 rentas internas a los que se refiere ci Articulo 5.

a (1) Las agencias del Gobierno de Puerto Rico o de los Estados Unidos de America

9 que pertenezcan al area de seguridad y protecciOn publica; y

10 (2) Los empleados o funcionarios dcl Gobierno de Puerto Rico o de los Estados

11 Lnidos de America, que, por razOn del cargo y las funciones que desempenan,

12 viencn requcridos a ejercer Ia cerrajeria.

:3 Articulo S. - AcusaciOn por delito grave; ocupaciOn de herramientas.

14 Lucgo dc una determinacion dc causa probable para ci arresto dc cualquier

15 persona a Ia cual sc Ic haya otorgado una Iiccncia dc ccrrajcro, por la comisiOn de

16 cualquicra dc los delitos especificados en ci Arttcuio 9 o dc vioiacioncs a las

17 disposicioncs dc esta Lcy, ci tribunal suspendera provisionalmcntc Ia licencia hasta

is la determinacion final dci proccdimiento criminal. Disponiendosc adernas quc ci

:9 tribunal ordcnara la ocupaciOn iiimediata de Ia totalidad de las hcrramientas x’

20 equipo dc cerrajcria dcl concesionario para su custodia por ci Ncgociado de Ia

21 Policia. Dc resultar ci acusado con una dctcrrniriaciOn de no culpabilidad, final y



1 firme, el juez ordenara la thmediata devoluciOn de la licencia de cerrajero v de las

2 herramientas v equipo de cerrajerla. Toda herrarnienta v equipo de cerrajeria asI

3 devuelto dehera entregarse en las mismas condiciones en que se ocuparon. El

4 concesionario estará exento del pago por deposito. De resultar Ia acciOn judicial en

5 una de culpabilidad, final y firme, el Comisionado revocará Ia licencia

6 permanentemente v se fricautará finalmente de todas sus herramientas y equipo de

7 cerrajerfa.

a Articulo 9. - Fundamentos para Rehusar Expedir Licencia.

9 El Cornisionado no expedira licencia de cerrajero o de haberse expedido se

:o revocará v el Comisionado se fticautará de Ia licencia v de las herramientas de

11 cualquier persona que haya sido convicta, en o fuera de Puerto Rico, de cualquier

12 delito grave o su tentativa, por conducta constitutiva de violencia domestica segün

13 tipificada en la Ley Nüm. 54 de 15 de agosto de 1989, segün enmendada, por

14 conducta constitutiva de acecho segün tipificada en Ia Ley Nürn. 284 de 21 do

15 agosto do 1999, segdn enmendada, y por conducta constitutiva de maltrato de

:6 menores segün tipificada en la Ley Nüm. 342 de 16 do diciombro do 1999, segün

17 enmendada. Disponiéndose. ademas, que tampoco se expedir licencia alguna a

18 una persona con un padecimiento mental que lo incapacite para ejercer Ia

19 profesion de cerrajero, un ebrio habitual o adicto al uso de narcOticos o drogas, ni a

20 persona alguna Qjff haya sido convicta7 por alguna violaciOn a las disposiciones de

21 estaLey.



Articulo 10. - Registro de Licencias v Herrarnientas; Perdida
‘.‘

Entrega de

2 Herramientas; NIuerte del Poseedor de Licencia.

3 (A) El Registro de Licencias Herramientas creado en el Cuartel General del

4 Negociado de Ia Policia, se ajustará en su organizaciön y funcionamiento a las

5 disposiciones de esta Lev v seiá 11e-a4-o LIez’ard en forma computadorizada,

6 sistemática y ordenada de manera que se facilite la busqueda de informaciOn. Este

7 Registro debera estar dehidamente custodiado.

a (B) Toda herrarnienta legalmente poseida despues de entrar en vigor esta Lev,

debera ser iriscrita cci ci Registro de Herramientas; en caso de que no estuviere

:o previamente inscrita. El Cornisionado entregará al declarante una constancia de

11 dicha inscripciOn.

12 (C) Toda persona que posea o tenga bajo su dominio una herrarnienta

13 debidamente armonizada por Ley y Ia pierda, se le desaparezca o se Ia hurten, lo

14 notificara, mediante Ia presentaciOn de una querella en el cuartel de Ia Policia mas

15 cercano, inmediatamente advenga conocimiento de su pérdida, desapariciOn o

i hurto.

17 (D) Cuando falleciere una persona debidarnente autorizada para ejercer como

13 cerrajero o cerrajero vendedor, serã deher de todo administrador, albacea o

:9 fideicomisario, o de cualquiera de ellos que achie en Puerto Rico, y de cualquier

20 subadministrador, agente o persona autorizada legalmente para administrar los

21 bienes, notificar su fallecirniento al Cornisionado dentro de los treinta (30) dIas



i siguientes a Ia fecha del fallecirniento. La notificaciOn expresará el nombre,

2 residencia v circunstancias personales del fallecido. El Cornisionado dispondra Ic

3 necesario para ci recibo, almacenamiento, custodia y/c disposiciOn de dichas

4 herramientas, mientras se distribuye Ia herencia. Si las herrarnientas fueren

5 adjudicadas a un heredero que sea elegible para obtener una licencia de cerrajero, y

6 se Ic expidiere tal licencia, dichas herramientas le serán entregadas. Dc serle

7 denegada tal licencia, o de disponerse la yenta de dichas herramientas en püblica

3 subasta, las mismas podran ser adquiridas ünicamente por una persona con licencia

9 de cerrajero vigente, mediante subasta o por un cerrajero vendedor debidamente

10 autorizado por esta Lev v, de no ser asi adquirida, dichas herramientas serãn

11 entregadas para su decomiso al Comisionado, tal como se dispone en esta Ley.

12 Disporiiéndose ademas, que el Comisionado no entregarã ninguna herramienta

13 que previo al fallecimiento de su dueno, no hubiese sido dehidamente inscrita a

14 tenor con ci parrafo (B) de este Articulo.

15 (E) Cualquier adquisiciOn, compra, yenta, donaciOn, cesiOn o cualquier forma de

16 traspaso de titularidad de herramientas, deherá ser realizada ante una persona con

17 licencia de cerrajero yendedor, para su correspondiente inscripciOn en el Registro

:s FiectrOnico y en sus libros, en conformidad a lo dispuesto en ci Articulo 10 de esta

19 Ley. Tambien podran realizarse los mencionados medios de traspaso de tihilaridad

20 entre concesionarios de licencia de cerrajero mediante los formuiarios de traspaso

21 de herrarnientas que provea ci Superintendente, dentro de los cinco (5) dIas



1 siguientes al otorgamiento, para Ia debida anotaciOn y correcciOn en ci Registro

2 ElectrOnico.

3 Articulo 11. - Motivos Fundados para Facultar a los Agentes del Orden POblico

4 a Ocupar Herramientas.

S Cualquier agente del orden pühlico ocupará una herramienta cuando tuviese

6 motivos fundados para entender que ci tenedor de Ia licencia hizo o hara uso ilegal

7 de dicha herramienta, pan causar dano a otras personas; por haber proferido

a amenazas de cometer un delito que requiera el uso de dichas herramientas; cuando

a haya demostrado reiteradamente negligencia o descuido en el uso y manejo de las

10 herramientas; cuando se estime que ci tenedor padece de una condiciOn mental; o

en cuaiquier otra situaciOn de grave riesgo o peligro que justifique esta medida de

:2 emergencia. En agente del orden publico podra tambien ocupar herrarnientas

:3 cuando Se arreste al tenedor de la misma por Ia comisiOn de un delito grave o delito

14 menos grave que requiera el uso de las mismas. A solicitud de la parte a quien se le

15 ocuparon las herramientas, hecha dentro de los diez (10) dias laborables luego de la

16 ocupación de las mismas, el Comisionado celebrara una vista administrativa en un

17 término no mayor de cuarenta y cinco (45) dIas para sostener, revisar o modificar Ia

18 ocupaciOn del agente del orden publico. El Cornisionado debera emitir su decision

19 en un plazo no mayor de cuarenta ;‘ cinco (45) dias a partir de Ia celebraciOn de

20 dicha vista administrativa formal de resultar favorable a la parte afectada la

21 deterrnthaciOn del Cornisionado, éste ordenara la devoluciOn inmediata de la



1 herramienta o herramientas ocupadas.

2 Articulo 12. - Centro de Rastreo y Análisis.

3 Fl Comisionado, mediante reglamento, establecera en ci Cuartel General del

4 Negociado de la Policla un Centro de Rastreo v Anáiisis para investigar ci origen de

5 toda herramienta recuperada o que se encuentre en posesiôn ilegal de una persona.

6 Articulo 13. - ProhihiciOn a Ia Venta de 1-lerrarnientas a Personas sh Licencia.

7 Nirguna persona podra comprar herramientas dedicadas a la cerrajeria sin que

B éste muestre una licencia de cerrajero vigente al vendedor.

9 Fl vendedor que, a sahiendas, venda herramientas a una persona sin licencia,

10 thcurrirA en delito grave y convicto que lucre, será sancionado con pena de

ii reclusiOn por un tOrmino fijo de dos (2) años. Dc mediar circunstancias agravantes,

12 Ia pena lija establecida podra ser aumentada hasta un maximo de cuatro (4) años,

13 de mediar circunstancias atenuantes, podia ser reducida hasta un minimo de un (1)

14 aflo.

15 Articulo 14.- Uso de herramientas sin licencia.

16 Toda persona que posea o utilice cuaiquier herramienta dedicada a Ia cerrajeria

17 sin tener su correspondiente licencia de cerrajero, incurrirá en delito menos grave.

is Se considerara como agravante cuaiquier situación en Ia que las herrarnientas se

19 utilicen en la comisiOn de cualquier delito o su tentativa.

20 Articulo 15, - FadilitaciOn de Herramientas a Terceros.

21 Toda persona que con intenciOn criminal facilite o ponga a la disposiciOn de otra



persona cualquier herrarnienta que hava estado bajo su custodia o control, sea o no

2 propietaria de la misma, fficurrira en delito grave y, convicta que fuere, será

3 sancionada con pena de reclusion par un término fijo de un (1) aflo.

4 Articulo 16. — Anuncios en medios de cornunicaciOn par personas sin licencia.

3 Toda persona que se anuncie par media de radio, television, periOdico, internet

6 a cualquier afro media de comunicaciOn masiva, ofreciéndose a lievar a cabo

7 servicios de cerrajerla sin licencia de cerrajero, se Ic impondra una muita

S adnnistrati\’a de mu (1,000) dOlares.

9 ArtIculo 17. — ReglamentaciOn.

10 El Comisionado, establecerá todos aquellos reglamentos que esta Ley ordene

11 para Ia implantaciOn de las disposiciones de esta Ley, en conformidad a Ia Ley

12 Nüm. 38 de 30 do junio do 2017, segün enmendada, conocida coma They de

:3 Procedimiento Administrativo Uniforme del Gobierno de Puerto Rico.

i Articulo 18. - Clausula de Separabilidad.

15 Si cualquier clausula, parrafo, articulo, secciOn a parte de esta Ley lucre

:6 declarada hiconstitucional par un tribunal competente, Ia sentencia a efecto dictada

1 no afectara, perjudicara iii invalidara el resto de la misma. El efecto de dicha

18 sentencia quedara limitado a la clAusula, parrafo, articulo, secciOn o parte de Ia

19 misma que asi hubiere sido declarada inconstitucional.

20 Articulo 19. — \7igencia.

21 Esta Ley comenzará a regir inmediatamente despues de su aprobacion.
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Segundo Infonne Positivo sobre la R. C. del S. 70

AL SENADO DE PUERTO RICO

La Comisión de Desarrollo de Ia Region Sur Central del Senado de Puerto Rico, previo

estudio. evaluación y consideración tiene a bien someter a este Alto Cuerpo su Segundo [nforme

de Ia ResoluciOn Conjunta del Senado 70 con enmiendas en el entirillado.

ALCANCE DE LA MEDIDA

La Resolución Conjunta del Senado 70 tiene como finalidad ordenar ala Adrninistración

de Terrenos del Gobierno de Puerto Rico la transferencia libre de costos de la Parcela I con una

cahida de 4.7957 cuerdas del Barrio Machuelo Arriba y Machuelo Abajo, conocida como Finca

Ferry al Municipio Autónoino de Ponce.

ANALISIS DE LA MEDIDA

El Capitulo 5 de la Ley 26-2017, segôn enmendada, conocida como “Ley de

Cumplimiento con el Plan Fiscal” (Ley 26-2017), establece Ia politica püblica del Gobierno de

Puerto Rico en cuanto a la disposición de la propiedad inmueble perteneciente a sus agencias,

corporaciones e instnimentalidades. Esto con el propósito de “establecer un marco jurIdico que



2

facilite mover ci mercado de bienes raices estatales y les dé certeza a las transacciones de estos

activos”.

Esta AdrninistraciOn ha establecido politica püblica sobre las propiedades en desuso que

pueden ser utilizadas por entidades sin fines de lucro, municipios, entre otras, para propósitos

sociales que esboza Ia propia Ley 26-2017.

En su Articulo 5.06. Ia Ley 26-2017 establece los deberes y obligaciones del Comité, entre

las cuales se encuentran: a. establecer mediante reglamento un procedimiento uniforme, eficiente

y efectivo para la disposiciOn y transferencias de los bienes imtuebles de Ia Rarna Ejecutiva del

Gohierno de Puerto Rico. ya sea mediante suhasta püblica a viva voz, subasta pñblica en sobre

sellado o mediante yenta directa. Dicho procedimiento deberá proveer un sisterna justo de

competencia que garantice el interés püblico. El Comité deberá disponer clararnente cuándo se

podrá hacer una yenta directa. b. coordiriar, junto con la Junta Revisora de Propiedad Inmueble

creada en virtud de Ia Ley 235-2014, Ia preparaciOn y/o actualizaciOn de un inventario oficial de

—, todas las propiedades inmuebles de todas las agencias, dependencias, instrumentalidades, y

corporaciones püblicas de Ia Rama Ejecutiva del Gobierno de Puerto Rico, excluyendo las

propiedades de Ia Universidad de Puerto Rico. c. obtener por parte de Ia Junta Revisora de

Propiedad Inmueble. una certificación en Ia que se incluyan todas las propiedades inmuebles que

están disponibles para su disposición por razón de no ser necesitadas para ser habilitadas por

alguna agencia, dependencia, instrumentalidad o corporación pñblica de la Rama Ejecutiva del

Gobierno de Puerto Rico. d. evaluar toda solicitud de compraventa, arrendamiento. u otra fonna

de traspaso de posesión, de propiedad inmueble que le sea sometida por cualquier persona natural

o juridica. con o sin fines de lucro, incluyendo municipios. y asegurarse que cumpla con esta Ley

y todas las normas y reglamentos que sean aprobados por ci Comité. e. realizar cualquier tipo de

estudio, inspección, análisis, u otra gestión sobre las propiedades inmuebles, incluyendo el

asegurarse que estén debidamente inscritas en el Registro de la Propiedad y que tengan ci titulo y

cualquier otro requerimiento exigido por ley al corriente. f. tasar los bienes inmuebles objeto de

disposiciOn. Para ello podrâ requerir y utilizar ci personal necesario, utilizando el mecanismo

establecido en la Ley 8-2017.

La Parcela “I” del Barrio Machuelo Arriba y Machuelo Abajo ubicada en el Municipio

AutOnomo de Ponce pertenece a la Administración de Terrenos. Durante los pasados 50 años estos
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terrenos han sido utilizados por aproximadamente más de 31 familias quienes tienen sus

residencias en los mismos. Los residentes de estos sectores son personas de escasos recursos y Ia

mayoria vive en residencias humildes.

La falta de un titulo de propiedad impide que los residentes de estas areas cualiflquen para

ayuda gubernamental y tampoco pueden hacer préstamos para mejoras de su residencia. Es

necesai-io realizar una investigación para clarificar la titularidad de estos terrenos y que los mismos

sean adjudicados a los actuales residentes.

En esta ResoluciOn Conjunta. se solicita se ordene a la AdrninistraciOn de Terrenos del

Gobierno de Puerto Rico, transferir gratuitarnente la Parcela I, con una cabida de 4,7957 cuerdas

del Barrio Machuelo Arriba y Machuelo Abajo, conocida corno Finca Ferry al Municipio

Autónomo de Ponce.

Esta Asamblea Legislativa entiende necesario referir la transacciOn propuesta para

evaluación y presentacion de un informe a Ia Asamblea Legislativa en un ténnino de noventa (90)

dias al referido Comité de Evaluación y Disposición de Bienes Imnuebles, creado por virtud de la

Ley 26-2017.

La Coniisión cle Desarrollo de ía Region Stir Central recibiO memoriales explicativos

del Departamento de Justicia, Adrninistración de Terrenos y Municipio de Ponce.

DEPARTAMENTO DE JUSTICIA

La medida bajo estudio y anãlisis tiene como propósito ordenar a la Administración de

Terrenos Ia transferencia, a tItulo gratuito, al Municiplo Autónorno de Ponce de una parcela de

terreno. Segün la descripción contenida en la medida, se indica que dicho bien mueble consiste

de un predio con una cabida superficial de 4.7957 cuerdas de terreno. Dicha propiedad está sita

entre los Barrios Machuelo Athba y Machuelo Abajo y es conocida como Ia Finca Ferry.

El proponente de la medida arguye que en dicho predio de terrenos residen

aproximadamente treinta y una (3 1) familias desde hace cincuenta (50) aflos. Dichas familias

no cuentan con titulo de propiedad para poder hacer actos de dominio. Se alega que estos

residentes no pueden solicitar ayudas gubernamentales y tampoco solicitudes depréstamos para
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mejoras a sus residencias por no tener la titularidad de los terrenos. Se expresa que dichas

famihas son personas de escasos recursos económicos. Ante esa situación, la intención

legislativa consagrada en Ia resoluciOn es lograr que Ia parcela de terreno sea transferida al

Munzcipio AutOnomo de Ponce con ci fin de que ci ayuntamiento haga las gestiones para

conceder titulo de propiedad a los residentes de esa comunidad.

Con la medida se pretende que dicha transferencia, sin costo alguno. sea hecha por parte

de Ia Adrninistración de Terrenos al referido municipio, quien tendrá la responsabilidad de

realizar todas diligencias necesarias para ci fiel cumplimiento con lo propuesto en Ia pieza

legislativa. Por üitimo, se indica que Ia pieza legisiativa lendrd vigencia irirnediata, una vez

aprobada

Establecido en tdrminos generales el propOsito e interés del legislador con la presente

medida, pasarnos al análisis y evaiuación legal. Veatnos.

La Administración de Terrenos se creó mediante Ia Ley Nun. 13 dcl 16 de mayo de 1962,

segün eninendada. conocida como They de la Administración de Terrenos de Puerto Rico,

corno una corporación pübiica con personalidad juridica propia, independientemente de la del

Gobierno de Puerto Rico. La AdministraciOn es una instrumentalidad püblica del Gobierno de

Puerto Rico y forma parte del Departamento de Desarrollo Econdmico y Cornercio a tenor con

ci Plan de Reorganización Nun. 4 del 22 dejunio de 1994, segñn enmendado. Es una entidad

dedicada a prornover ci desarrollo econórnico, social y urbano de Puerto Rico y a colaborar

con las distintas agencias del Gobiemo de Puerto Rico para hacer realidad sus proyectos e

implantar de forma efectiva sus politicas pdblicas y planes de trabajo mediante Ia adquisición

y desarrollo de ten-enos para distintos proyectos de manera ordenada. La misión de la

Administración de Terrenos es prornover ci desarrollo económico, social y urbano de los

terrenos mediante ci manejo óptimo de todos los recursos.

En a década de los años sesenta (60) se aprobó la Ley de ia Administración de Terrenos

de Puerto Rico, en su genesis ci objetivo principal the proteger ci desarroiio publico del efecto

adverso que en ci mismo tenia Ia actividad de los acaparadores y especuladores de terrenos y

bienes inmuebles. A esos fines. se creó Ia corporación a la cual se le concedió facuitad para

adquirir propiedad privada y reservarla para ci beneflcio y uso de la ciudadania, del estado o

de sus agencias
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La Ley Nñm. 13, supra, Ic concede ala AdministraciOn de Terrenos Ia facultad do ejercer

los poderes quo sean necesarios para ilevar a cabo los propósitos para los quo the creada. Entre

otros asuntos, se le provee Ia prerrogativa de adquirir y disponer de propiedad privada para

reservarla en beneficio del pueblo de Puerto Rico. Asimismo, so Ic faculta para vender, dar

opciones do yenta, vender a plazos, traspasar, permutar, dar en arrendamiento o do cualquier

otro modo disponer do sus bienes en ci curso do sus operaciones normales, exceplo por

donación, la que sélo podrá efectuar en favor del Gohiemo de Puerto Rico y sus agencias.

Por otro lado. so Ic otorga Ia responsabilidad de estimular y participar en la habilitación

do nuevas areas en cualquier parte do Puerto Rico, dentro del marco de normas quo aseguren

ci mejor equilibrio en cuanto a las necesidades de las flituras comunidades ; asegurar las

mejores condiciones de salubridad, seguridad, comodidad, facilidades recreativas para

servicios esenciales, y estética; presen’ar los valores histOricos; y asegurar ci aprovecharniento

de los terrenos a base de los costos más razonables en beneficio del bienestar de la comunidad.

Confonrie ala Ley Nüm. 81-1991, segün enmendada, conocida como “Ley de Municipios

Autónomos del Estado Libre Asociado de Puerto Rico”, un Municipio Autónorno es una

entidad juridica de gobierno local. subordinada a la Constitución de Puerto Rico y a sus Ieyes,

cuya finalidad es el bien comün local y, dentro de éste y en fonna primordial, Ia atenciOn de

asuntos. problemas y necesidades colectivas de sus habitantes. Cada municipio tiene capacidad

legal independiente
‘.‘

separada del Gobierno de Puerto Rico, con sucesión perpetua y

capacidad legislativa, administrativa y fiscal en todo asunto de naturaleza municipal.

Por su parte, el Articulo 9.004 de la Ley Nüm. 81-1991 dispone que los municipios pueden

adquirir bienes del Gobierno Central de Puerto Rico. de sus instrumentalidades y

corporaciones püblicas gratuitarnente. por donación, o con causa onerosa. por compra

;‘oluntaria. Asimismo, Ia Asamblea Legislativa, inediante Resolución Conjunta, puede

transferir a un municipio el tItulo de propiedad, usufi-ucto o uso de cualquier terreno o facilidad

del Gobiemo Central, sujeto o no a condiciones.

No obstante, lo anterior. la Ley Nüm. 81-1991, supra, dispone que cualquier medida

legislativa propuesta deherá establecer, mediante los informes do las comisiones legislativas,

que la aprobación de misma no tiene un impacto fiscal significativo sobre los gobiemos

municipales. Se tendrá quo interpretar que la intención legislativa en ese caso es no generar

obligaciones adicionales en exceso de los ingresos disponibles a los gobiemos municipales.



6

Establecido lo anterior, procedemos a emitir nuestras observaciones y/o recomendaciones

en tomo a ta medida.

Nuestro ordenamiento juridico permite que ci Municipio Autónomo de Ponce pueda

adquirir de la AdministraciOn de Terrenos, en calidad de donación. ci predio de terreno referido

mediante trámite administrativo entre dichas entidades y de conformidad a las disposiciones

de Ia Ley Nüm. 13, supra. y Ia Ley Nürn. 81. supra. Por otra parte. Ia propia Ley NIrn, 81

estabiece Ia facuitad de la Asamblea Leslativa para Ia transferencia de propiedad del

Gobierno Central, sujeto o no a condiciones, a un rnunicipio mediante ci mecanismo de una

Resolución Conjunta. Si bien nuestro andamiaje legal pennite este tipo de transacciOn entre Ia

Administración de Terrenos y ci Municipio AutOnomo de Ponce, en ci caso especifico de Ia

R. C. del S. Nrn. 70. es pertinente que se atiendan las siguientes observaciones y/o

recomendaciones:

1. Es necesario que se corrobore que, en efecto, la AdministraciOn de Terrenos a’e

Puerto Rico ziene la tirularidad de dicho inn ueble.

2. Asirnismo, es necesario que la Administración de Terrenos de Puerto Rico

certifique que dicha propiedad no está comprometida por aigón proyecto.

gravamen. uso o finabdad bajo los planes de desarrollo de la entidad.

3. En el análisis legislativo de Ia medida se tendrd que considerar si ci traspaso

de dicha propiedad ai Municipio Autónomo de Ponce tiene un impacto fiscal

significativo en las finanzas de éste. Dicho hecho tendrá que estar asi

consignado en ci (los) inforrne(s) legislativo(s) que rinda la(s) comisión(es)

legislativa(s) que atienda(n) Ia medida.

4. Si ci propOsito de Ia transferencia del inmueble es dirigido al otorgamiento

eventual de titulos de propiedad a los residentes como una cuestiOn de interés

social en dicha municipalidad, resulta razonable que dicho hecho esté

expresado asi en Ia parte declarativa de Ia medida. Si se impondrá algirna

condiciOn restrictiva para uso y destino a dicho predio de terreno, del mismo

modo tendrd que ser establecido expresamente. Resulta imperativo, a tenor
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con Ia mtención legislativa, que los terrenos sean destinados para el fin y

propósito que inspire la medida.

ADMINISTRACION DE TERRENOS

La Administracián de Terrenos de Puerto Rico flue estaNecida mediante Ia Ley Niimero

13 de 16 de mayo de 1962. como una corporación pbhca dirigida a generar y contar con una

resen’a estratégica de terrenos. Este banco e inventarlo de propiedades no solo buscaba

prornover un desarrollo planificado y eficiente, sino tarnbién, de manera más concreta, enfrentar

y contrarrestar ci aurnento desmedido de los precios de los ten-enos a consecuencia de la

especulaciOn con eBbs. asi comb hacer disponibles predios que pudieran destinarse luego para

desarrollo industrial. cornercial. de hogares y proyectos de obra piiblica. Desde entonces, el

radio de acción de Ia Administracion se ha ainpliado y diversificado, haciéndose extensivo

también a propiedades agricolas, o con potencial turIstico, asi como de alto valor ecológico.

Corno corporación pñblica con personalidad juridica e independiente de Ia del Gobiemo

de Puerto Rico. Ia Administración no recibe fondos del presupuesto general y depende,

exclusivamente, de la yenta y el arrendamiento de sus activos, representados por los terrenos

que posee, para cubrir sus gastos operacionales y cumplir con el pago de sus deudas, incluyendo

entre otras. el pago de contribuciones sobre Ia propiedad. Es tarnbién con estos ingresos.

generados de Ia yenta y arrendamiento de terrenos, que la AdministraciOn adquiere terrenos

para cumplir con los propósitos para los cuales flue creada. generar distintos proyectos de interés

püblico y mantener un inventario de terrenos para los fines que persigue su ley orgánica. Por tal

razón, su Ley Orgãnica la dirige a que, como norma general y como parte esencial de su polItica

pUblica, en aquellos casos en que deba disponer de terrenos. sea mediante yenta a su justo valor

en el mercado.

La Adrninistración es titular, como indica Ia R.C. del S. 70, de un predio designado Parcela

I, con una cabida de 4.7957 cuerdas, en el Barrio Machuelo Arriba y Machuelo Abajo dcl

Municipio Autónorno de Ponce. La referida propiedad forma parte del remanente de una finca

adquirida por esta corporaciOn püblica hacia 1963, con una cabida original de unas 284.9397

cuerdas, segün el Registro de Ia Propiedad, y de las cuales Ia AdministraciOn retiene en Ia

actualidad unas 65.0572 cuerdas.
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Dc acuerdo con los expedientes de Ia Administración. en Ia Parcela I están situadas una

treintena de estructuras de familias que han vivido como agregados, (eflos o sus predecesores

en derecho. pues ha habido, como es natural, transferencia de titularidad, ya fliese por

compraventa, herencia u otros), desde antes de que esta corporaciOn pUblica adquiriera Ia

propiedad. En efecto. existen en nuestros expedientes copia de comunicaciones dirigidas a la

entonces CorporaciOn de Renovacion Urbana yVivienda (CRUV), con fecha de agosto de 1963.

en las que se soiicita el realojo de una serie de familias que vivian en Ia propiedad a adquirirse.

Con posterioridad a la adquisición, en los informes rendidos por los inspectores de la

Adrninistración existe evidencia de que las personas que ocupan o han ocupado las estructuras

existentes son conscientes y reconocen que ci suelo donde ubican sus estructuras pertenece a Ia

AdministraciOn.

Por otro lado, la Adniinistración puede entender ci interds del Municipio Autónorno de

Ponce. y de Ia ComisiOn que usted preside. en buscar Ia manera de que los ocupantes de Ia

Cornunidad Piayita Ferry advengan titulares del predio donde ubican las estructuras en donde

residen. La Administración, sin embargo, tiene un deber ministerial de velar que los terrenos bajo

(00’ su inventario sean dispuestos por su justo valor en ci mercado, ya que, conforme a su Ley

Orgánica, ésta comoraciOn püblica por Ley se encuentra impedida realizar donaciones sobre sus

propiedades. ya que tales acciones impiden que Ia Administración pueda ilevar a cabo y cumplir

los propósitos para lo que fiae creada.

Recienternente. Ia Administración ha desarrollado una politica institucional dirigida a reducir

las ventas indiscriminadas de terrenos, limitándose mayormente a aquellos predios donde es

necesario hacerlo para viabilizar proyectos de desarrollo definidos y de esta fonna poder promover

el desarrollo económico de Puerto Rico. Los demás proyectos se realizan mediante arrendamsento

a largo plazo. donde nuestra Agencia no solo no pierde Ia titularidad del terreno, ni el control del

uso dci mismo, sino que genera ingresos recurrentes que permiten sufragar nuestras operaciones.

En vista de ]o antes seflalado, resulta indispensable que la AdministraciOn preserve al máximo

sus propiedades, pues es a través de los ingresos generados per su yenta o arrendamiento, que se

generan ingresos recurrentes para el pago de sus gastos y obligaciones. En ese sentido, proponernos

negociar con ci Municipio de Ponce Ia pennuta de los tenenos solicitados en transferencia, a cambio
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de otros terrenos que la AdministraciOn, a tono con los deberes ministeriales bajo su Ley Orgánica,

pueda desarrollar coniuntamente con el Municipio.

Por las razones antes expuestas, aunque concordamos con el objetivo de interés social que

persigue Ia RC. del S. 70, no estarnos conlestes con Ia aprobación de la medida tal y como ha sido

redactada. Agradecemos la oportunidad brindada para expresamos sobre esta medida y reiteramos

nuestra disposición para evaluar altemativas que atiendan los objetivos de la misma, sin afectar

adversarnente a ninguna de las partes involucradas.

MUNICIPIO AUTONOMO DE PONCE

La Secretaria de Vivienda y Desarrollo Socioeconómico del Municipio Autónomo de Ponce

reciblé, a través del lider comunitario del Sector Playita Ferry. los Pianos de Mensura de la Parcela

1, propiedad de la Adrninistracidn de Terrenos, con una cabida de 4. 7957 cuerdas.

Segin los pianos. la Parcela I cohnda por ei Norte con los soiares 7, 8 y 9, identificados en el

piano corno propiedad de Alcides Medina. Madeline Lazy, Elizabeth Ocasio. con parcela

identificada con el nombre de ‘\7arnos Vecinos. Ia misma no tiene información del area total como

tampoco identifica si existen solares individuales en esa parcela con estructuras existentes.

La Secretaria de Vivienda y Desarrollo Socioeconóinico del Municipio Autónomo de Ponce pudo

obsenar en el programa “Google Earth’, que este lote se encuentra vaclo sin estructuras. También

se establece al Norte, segñn el piano, el Rio Portugués; sin embargo, el cauce mayor pasa mucho

más al Norte. Al lado Sur y Oeste la Parcela I colinda con terrenos de Recursos Naturales y con la

CaNe Oro de Ia comunidad. y al Este colinda con Ia Ave. Ferry.

En adición, observaron en eL plano que solamente las estructuras de vivienda con los nmeros 1, 3,

4, 6, 13, 14, 15, 16, 17, 21, 22, 24, 26, 27, 29, 30, y 31 se encuentran localizados completamente

dentro de la Parcela y parte fuera. Las estructuras 10 y Ii se encuentran fuera de Ia Parcela 1.

Con la informacion suministrada por este plano, el Municipio de Ponce solo podrIa realizar

cualquier tipo de trabajo solamente dentro del area de Ia Parcela I. debido a que por ley no tendrá

jurisdicción en las parcelas o terrenos adyacentes.
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El Municiplo Autónomo de Ponce está en la disposición de aceptar dichos terrenos sin condición

alguna por parte de Ia Adrninistracion de Terrenos, con el propOsito de que se otorgue Ia titularidad

de los solares a sus ocupantes honafides, no sin antes calificar los mismos y los trámites

correspondientes de rigor.

La administración municipal de Ia Ciudad Senorial no tiene duda alguna sobre los beneficios que

resultarán de esta gestiOn, en pro de brindar una mejor calidad de vida de sus ciudadanos, en especial

las farnilias que componen la Comunidad Playita Ferry.

En mérito de lo antes expuesto, ci Municipio Autónomo de Ponce endosa la determinación

tomada por Ia ComisiOn de Desarrollo de Ia Region Sur Central del Senado de Puerto Rico.

Respaldarnos pues In determinación de dicha Cornisión. de ordenar a Ia Administración de Terrenos

a realizar toda gestión necesaria para el cabal cumplirniento de esta Resolución Conjunta.

CONCLUSION

Esta Comisión considera que Ia presente medida busca hacerjusticia social haciendo posible

Ia otorgaciOn de titulos de propiedad a los residentes que por décadas han vivido en dichos terrenos.

Por todo lo antes expuesto, La Comisión de Desarrollo de Ia Region Stir Central del Senado de

Puerto Rico. previo estudio y consideraciOn. recornienda a este Alto Cuerpo la aprobaciOn de Ia

Resolución Conjunta del Senado Nümero 70, con enmiendas en ci entriilado e]ectrónico que se

acompafla.

Respetuosamente sornetido,

?‘elson V. Cruz Sa7to

Presidente Comis,4de Desan-ollo de la Region Sur Central
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R. C. del S. 70
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Presentada por el señor Berdiel Rivera

Referida a Ia Comisión de Desari-ollo de Ia RegiOn Stir Central

RESOLUCION CONJUNTA

Para ordenar a Ia Administración de Terreno del Gobiemo de Puerto Rico la transferencia

refer/i- a! Corn ité de EialuaciOn v DisposiciOn de Bienes Inmuebles, creado por virtud de la

Lev 26-2017, segá;i enmendacta, conocida corno ‘1ev de Cwnplimiento con el Plan Fiscal”,

pa;-a evaluaciOn v presentaciOn de tin inforine a la Asamblea Legislativa en un térinino de

noventa (90) dias, Ia transacción propuesta mediante Ia cual se propone gue se transfIeran

libre de costos de La Parcela I con una cabida de 4.7957 cuerdas del Barrio Machuelo Arriba

y Machuelo Abajo. conocida como Finca Ferry al Municipio Autónomo de Ponce.

EXPOSICION DE MOTIVOS

El Capitulo 5 de la Lev 26-2017, segán eninendada, conocida corno ‘1ev de

Cumplinjiento con el Plan Fiscal” eiev 26-201 7,), estahlece Ia pout/ca püblica del Gobierno de

Puerto Rico en cuanto a la disposiciOn de Ia propiedad inmueble perteneciente a sus agencias,

corporaciones e instrutnentahdades. Esto con el propOsito de “establecer un marco jurIdico gue

facilite move;’ el mercado de bienes raices estatales y les dé certeza a las transacciones de estos

activos

Esta Admjnistracjón ha establecido poiltica ptthlica sabre las propiedades en desuso

gue pueden ser utilizadas por entidades sin fines de lucro, municipios, entre otras, para

propOsitos sociaies gue esboza Ia propia Lev 26-2017.

En su Articulo 5.06, la Ley 26-2017 establece los deberes y obligaciones del Comité,

entre las cuales se encuentran: a. establecer mediante reglamento un procedimiento uniforrnc,
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eficiente v elective pal-a Ia disposicidn i’ transferencias de los bienes ininuebles de Ia Raina

Efecutiva del Gobierno de Puerto Ricgya sea rnediante subasta pith/lea a viva var, suhasta

pithlica cii sobre sellado o mediante yenta directa, Dicho procedimiento deberá proveer un

sistema justo de competencia gue arantice ci interes pithlico. El Comité deberd disponer

claramenre cudndo se podrd hacer una yenta directa. b. coordinar, tunic con la Junta Revisora

de Propiedad Inmueble creada en virtud de la Ley 235-2014, la preparación y/o actuaIización

de un inventai-io oficial de todas las propiedades inmuebles de todas las aczencias. dependencias.

tnstru,nentahdades, v corporaciones pblicas de Ia Rama Efecutiva del Gohiei-n.o de Fuet-to

Rico, excluvendo las propiedades de la Universidad de Puerto Rico. c. obtener per parte de Ia

Junta Revisora de Propiedad Inmueble, una certiulcacidn en la gue se incluvan todas las

pt-cpiedades in;nuebles gue estdn disponibles para su disposicidn per razdn de no ser

necesitadas pam ser habilitadas per alguna agencia, dependencia, instrumentalidad o

corpo,-acidn páblica de Ia Rama Efecutiva del Gobierno de Puerto Rico. d. eva/na!- roda

solicitud de compraventa, at-rendamiento, u ott-a forma de traspaso de posesión, de propiedad

ininueble gue le sea sometida per cualguier persona natural o jurIdica, con o sin fines de lucro,

inciuvendo municipios, y asegut-arse gue cumpla con esta Ley v todas las not-mas v reglamentos

gg sean apt-obados per el C’omité. e. realizar cualguier tipo de estudio, inspeccidn, and/isis, u

otra gestidn sobre las propiedades inmuebles. incluyendo el asegurarse gue estén debidamente

inscritas en ci Registro de la Pt-cpiedad v gue tengan el titulo y cualguier owe reguerimiento

exigido_ppjjgy_al corriente. 4 tasar los bienes intnuebles ohfete de disposicidn. Para c/b pot/rd

reguerir v utilizar ci personal necesario, utilizando el niecanismo establecido en Ia Ley 8-2017.

(Enfasis suplido).

La Parcela “I” del Batho Machuelo Arriba y Machuelo Abajo ubicada en el Municipio

Autónorno de Ponce pertenece a Ia AdministraeiOn de Terrenos. Durante los pasados 50 aflos

estos terrenos ban sido utilizados por aproximadamente rnás de 31, farnilias quienes tienen sus

residencias en los mismos. Los residentes de estos sectores son personas de escasos recursos y la

mayoria vive en residencias humildes.

La falta de un tItulo de propiedad impide que los residentes de estas areas cualifiquen

para ayuda gubernarnental y tampoco pueden hacer préstarnos para mejoras de su residencia. Es

necesario realizar una investigacion para elariticar la titularidad de estos terrenos y que los

mismos sean adjudicados a los actuales residentes.
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En esta Resolución Conjunta, se solicita se ordene a Ia Adrninistración de Terrenos del

Gobierno de Puerto Rico, transferir gratuitamente la Parcela I, CO/I u;ia cabida de 4.7957

cuerdas del Ban-jo Machueio Arriba y Machuelo Aba/a. conocida coma Finca Fern- al

Municipio Autónomo de Ponce. la P&eela “I” do Machuelo Arriba y Machuolo Abajo, Finca

Ferry do 1.7957 Cuerdas.

Es/a Asamblea Legislativa entiende necesarlo referir la transacción propuesta yjara

evaluación v presentación de un infor,ne a la Asamblea Lezislativa en un term ma de noventa

(90) dias a? ,-eferido Comité de Evaluación y Disposición de Bienes Inmuehies. creado por virtud

c/c Ia Lev 26-2017.

RESUELVESE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA 1W PUERTO RICO:

Seccjón 1. Se ordena a la AdministraciOn de Terrenos dcl Cobierrio de Puerto Rico,

2 i-e/iere a? Cotnité de Evaluación i’ DisposiciOn de Bienes Inmuebles. creado par virtud c/c La

3 Lev 26-20] 7, segán enmendada, conocida como “Lev c/c Cumplimiento con el Plan Fiscal

4 evaluación i’ presentación c/c un informe a Ia Asainblea Legislatii’a en un término c/c

5 noventa (90) chas, Ia transaccion propuesta mediante Ia cual se propotie gue se transfieran

6 trae4èa4i gratuitamente Ia titularidad de la Parcela “I” con una cabida de 4.7957 cuerdas

7 dedel Barrio Machuelo Arriba y Machuelo Abajo, conocida como Finca Ferry al Municipio

8 Autónomo de Ponce con el propósito de que se le otorgue tItulo de propiedad a las familias de

9 las comunidades antes mencionadas.

10 Sccción 2. El Municipio Autónomo dc Ponce será responsablc de realiz toda

11 gestión ncccsaria para dar fiel cumplimiento a 10 dispuccto en csta Resolución Conjunta.

12 Sección 3. Esta Rcsolución Conjunta oomenzará a regir inmediatamente doapués do

13 su aprobación.
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Sección 2.- El Comité deberd cumplir con Ia ordenado en Ia Sección 1 de esta

2 Resolución Conjunta dentro de itn té;-mino no mayo;- de noventa (90) thus con tados a partir

3 de la ap,-obación de esta Resolución,

4 Sección 3,- De ser aprobada Ia transacción propuesta par el Comité de Evaluación v

5 Disposicio’n de Bienes Inmuebles, ci Municipio de Ponce yodrá utilizar ci terreno para

6 otorgar Los titulos de propiedad segt;z las facuitades gue Ic concede Ia Lev 81-1991, segün

7 eninendada, conocida cotno ‘1ev de Municipios Autónomos de Puerto Rico “, v cualguier

8 otra 1ev o reg/amento apjjçg,le.

9 Sección 4,-Si cualguier ciáusula, pdnafo. subpárrafo, oración, palabra, letra, a;ticulo,

1 0 disposición seccion, subsección. rItulo, capItjpsubcapituIa. acdpite o pane de esta

11 Resolución Con junta fuera ants/ada o declarada inconstirucional, Ia resoiución, dictamen a

12 sen tencia a wl efecto dictada no afectará, pe;-/udicará, ni invalidarâ el remanente de esta

1 3 ResolucjOn, El efecto de dicha sentencia guedard limitado a Ia cláusula, yárrafo, subpárrafo,

14 oración, palabra, letra, artIculo, disposición. seccián, subseccidn, tirulo, caphula,

15 subcapitulo, acdpite a pafle de Ia misma gue asI hubiere sic/a an u/ada o dec/at-ada

16 inconstitucional. Si La aplicación a una persona o a una circunstancia de cualguier cláusuia,

17 pan-ala, subpdn’afo. oración, palabra, letra, articulo, disposicio’n, sección. subsección, thu/a,

1 8 cap/tub, subcapitulo, acdpite o pare de esta Resolución fuera invalidada o declarada

19 inconstitucional, Ia resolución, dictamen a sentencia a tal efecto dictada no afectard in

20 invalidará La aplicación del ,-emanente de esta Resolución a aguellas personas o

21 circunstancias en gue se pueda aplicar válidamente.

22 SecciOn 5,- Vigencia

23 Esta Resolución Conjunta comenzará a regir inmediatamente después de su aprobaciOn.
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AL SENADO DE PUERTO RICO:

La Comisi6n de Juventud, Recreaci6n y Deportes del Senado de Puerto Rico
recomienda la aprobaci6n con enmiendas del P. de la C. 516.

ALCANCE DE LA MEDIDA

Ei Proyecto de la C6mara 516 propone enmendar los Articulos 2, 1y 6 de la Ley
503-2004, segfn enmendada, conocida como "Ley para crear la Cumbre Anual de la
Juventud Puertorriquefla (CA]UP)", a los fines de atemperar sus disposiciones con 1a

reci6n promulgada Ley 1.7L-20L4, 1a cual suprime a la otrora Oficina de Asuntos de la

Juventud y crea adscrito aI Departamento de Desarrollo Econ6mico y Comercio, un
denominado "Programa de Desarrollo de la Juventud"; y paru afradir un nuevo inciso
(x) en el Articulo 13 de la Ley 777-20L4, con el prop6sito de responsabilizar
taxativamente al Secretario del antes mencionado Departamento, todo 1o relacionado a
la coordinaci6n y realizaci6n de 1a referida Cumbre.

ANALISIS DE LA MEDIDA

Se desprende de la exposici6n de motivos que mediante l,a Ley 171,-20L4, se

derog6 la Ley Nrim. 34 de 13 de julio de 7978, segfn enmendada, conocida como la
"Ley de 1a Oficina de Asuntos de la Juventud", y se cre6 a su vez, adscrito al
Departamento de Desarrollo Econ6mico y Comercio, un denominado "Programa de
Desarrollo de la Juventud" con la encomienda de desarrollar actividades, participar en
foros y establecer mecanismos y procedimientos para garantizar 1os derechos de 1a

juventud y lograr su participaci6n plena en e1 desarrollo econ6mico del Gobierno de

4.
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Puerto Rico. Igualmente, tiene 1a funci6n de promover ei desarrollo social de nuestra
juventud a tra\,6s de actividades orientadas a capacitar en t6rminos de liderato,
conciencia comunitaria, procedimientos parlamentarios, oratoria, y toda otra enfilada a
facultar a los j6r,enes en su progreso y capacitaci6n acad6mica y profesional.

A su vez, le corresponde fomentar, facilitar y apoyar 1a creaci6n de cooperativas
juveniles en las escuelas, residenciales priblicos, comunidades especiales y otros

sectores comunitarios de Ia Isla. Esta funci6n esta supuesta a ejecutarla en coordinaci6n
con la Comisi6n de Desarrollo Cooperativo de P. R. y la Liga de Cooperativas de P. R.

Sin embargo, la Ley 771, antes citada, obvi6, ya sea por inadvertencia o por la
raz6n que sea, el hecho de que 1as funciones que le correspondian a la ahora inexistente
Oficina de Asuntos de 1a Juventud no s6lo se circunscribian a las enumeradas en la
derogada Ley Nrim.34. Todo lo contrario, la mencionada Oficina era parte de un gran
entramado de otras leyes que no s61o persiguen velar por los derechos de 1os j6venes,

sino mejorar su calidad de vida en general.

Una de estas leyes es la 503-2004, segfn enmendada, conocida como la "Ley para
crear la Cumbre Anual de la Juventud Puertorriquefra (CAJUP)", la cual establece como
politica pfblica fomentar que se descontinfe la prdctica tradicional de visualizar a la
juventud como el futuro, sino partir del reconocimiento de que los j6venes son parte
integral del presente y de que constituyen, mds que un recurso potencial, un banco de
talento listo para ser apro'r,echado.

La mencionada Ley 503 dispone que 1a Cumbre Anual de la Juventud
Puertorriquefla tendr6, sin que se entienda como una limitaci6n, los sig-uientes objetivos
y responsabilidades: servir de organismo para que la juventud puertorriquefla exponga
sus perspectivas y recomendaciones sobre los problemas que les atafle; ser el
instrumento permanente en donde los j6venes puedan intercambiar ideas directamente
con 1os jefes de agencias, Secretarios de Gobierno, legisladores, con el Gobernador, las

universidades y con el sector privado; motivar Ia participaci6n de la juventud en la
soluci6n de sus problemas; ilevar a cabo vistas priblicas propias y peri6dicas sobre sus

funciones y sobre los problemas que afectan a la juventud; reunirse dos veces al afro con
el Gobernador, los Presidentes de las Cdmaras Legislativas los Presidentes de las

comisiones que atiendan los asuntos de la iuventud de la Asamblea Legislativa y los
Portavoces de los partidos representados en ambas C6maras para dialogar sobre el
progreso de sus actividades, los planes de habajo, m€todos y alternativas de
funcionamiento a poner en prdctica para lograr mejores resultados; realizar actas e

inJormes de sus actividades, las mismas se hardn prlblicas; y fomentar la participaci6n
del sector privado en programas a iniciativas a favor de la juvenfud. En consideraci6n a

2
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Io anterior, entendemos apropiado hacer las correcciones de rigor en la Ley 503, a los
efectos de atemperarla con los cambios traidos al promulgarse la Ley 77"1.

Las enmiendas presentadas en los articulos 2 y 4 de la presente medida buscan
atemperar las disposiciones de 1a Ley 503-2004 a las disposiciones de la Ley Nrim. 171-

2074. Es decir, la medida propone sustituir la figura del Director Ejecutivo de la Oficina
de Asuntos de 1a Juventud por la figrrra del Secretario del Departamento de Desarrollo
Econ6mico y Comercio ('DDEC") en la presente legisiaci6n.

En orden de cumplir responsablemente conforme con los deberes y funciones de
esta honorable Comisi6n, solicit6 los memoriales explicativos a la Comisi6n de
Desarrollo Econ6mico, Planificaci6n, Telecomunicaciones, Alianzas Priblico-Privadas y
Energia de la Cdmara de Representantes. A continuaci6n, presentamos un resumen de
1as recomendaciones y comentarios esbozados.

El Departamento de Departamento de Desarrollo Econ6mico y Comercio de Puerto
Rico ("DDEC") expres6 en su memorial explicativo que la Ley Nfm. 171-2014, segun

enmendada, derog6 la Le1, Num. 34 del 13 de julio de 1978, segrln enmendada, conocida como
la "Ley de la Oficina de Asuntos de 1a Juventud". Asi, la Oficina de Asuntos de la Juventud
dej6 de existir como oficina adscrita a la Oficina del Gobernador de Puerto Rico y pas6 a formar
parte del DDEC como e1 Programa de Desarrollo de la Juventud ("PDJ").

Exponen que la medida abarca la " Ley para crear la Cumbre Anual de la
Juventud Puertorriquefla (CA]UP)", que busca fomentar que se descontinrie la pr6ctica
tradicional de visualizar a la juventud como el futuro, sino partir del reconocimiento de
que los j6venes son parte integral del presente y de que constituyen, m6s que un recurso
potencial, un banco de talento listo para ser aprovechado.

En su memorial explicativo reconocen la necesidad de establecer politica ptblica
que promueva e1 pleno desarrollo de nuestros j6venes. Es preciso generar espacios y
caminos para que la juventud est6 en el centro de los planes de desarrollo de 1a Isla y
participen activamente en la elaboraci6n de politicas y programas econ6micos, sociales

y educativos que ayuden a construir un nuevo Puerto Rico. Siendo asi, es

imprescindible que se le otorguen a este grupo las herramientas necesarias para lograr
ei cometido.

El DDEC asegura que la iniciativa impulsada es c6nsona con la politica priblica
actual, donde se promueve y estimula al joven a formar parte del desarrollo econ6mico
de Puerto Rico. Conceder a la juventud puertorriquefra la oportunidad de participar en

un foro donde intercambiar ideas y exponer sus perspectivas y recomendaciones sobre

los problemas que 1es atafle es un valioso instrumento en el desarrollo profesional del
participante y, por ende, un activo para la Isla. Reconocen su comprorniso de

,-i
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Esta honorable Comisi6n reconoce y comparte 1a preocupaci6n de1 DDEC en
cuanto a la precaria situaci6n fiscal que enJrenta el Gobierno de Puerto Rico. Sin
embargo, entendemos que 1a Cumbre Anual puede ser realizada sin incurrir en un
gasto excesivo. Segln inJormaci6n recibida, la misrna fue celebrada durante el mes de
abril sin mayor inconveniente.

Es de suma importancia que la Cumbre Anual continrie celebrdndose para
promover y estimular activamente el desarrollo de nuestros j6venes en la sociedad. El
DDEC debe tealizar un andlisis y, segin su presupuesto determinar la fecha m6s
conveniente pata realizar la misma.

Por lo antes expuesto, la Comisi6n de Juventud, Recreaci6n y Deportes del Senado
de Puerto Rico, recomienda la aprobaci6n con enmiendas del P. de la C. 515.

Respetuosamente sometido,

(n.Hon. Axel F. " o" Roque Gracia
Presidente
Comisi6n de Juventud, Recreaci6n y Deportes

lnli,in": P(^iri'-) ri,hr' .i I ,l

empoderar a ia juventud puertorriquefla y promover la inserci6n de €stos en aspectos

de desarrollo econ6mico para que nos brinden perspectivas innovadoras que
contribuyan al progreso de Puerto Rico.

Seflalan que el DDEC se encuentra inmerso en un plan de reorganizaci6n que
integraria nuevas agencias o corporaciones priblicas a su departamento, ampliando asi

la gama de sus responsabilidades. Estamos conscientes de la realidad precaria que

enfrenta el fisco del Gobierno de Puerto Rico por 1o que es preciso actuar con el m6s alto
sentido de responsabilidad fiscal. Por lo cual, antes de implementar el programa
descrito se necesitan asignaciones de fondos especificos, adem6s de sus respectivos

desembolsos.

Destacan que Ia medida representa un impacto presupuestario, pues ni ei DDEC

ni e1 Programa de Desarrollo de la Juventud cuentan con fondos asignados para ello.

Sin embargo, exponen que se encuentran comprometidos a establecer acuerdos

colaborativos con entidades privadas para obtener fondos adicionaies y crear
mecanismos de cooperaci6n en aras de operar los diferentes Programas eficazmente.

CONCLUSION

Cornisirln iie Juvenrud. Recreacidn y Deponer
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CAMARA DE REPRESENTANTES

P. de [a C. 516

11 DE ENERO DE2O77

Presentado por el representante Riz,ern Ortega

Referido a 1a Comisi6n de Desarrollo Econ6mico, Planificaci6n,
Telecomunicaciones, Alianzas Pdblico Privadas y Energia

LEY

Para enmendar los Articulos 2, 1y 6 de la Ley 503-2004, segtn enmendada, conocida
como "Ley para crear la Cumbre Anual de la Juventud Puertorriquefla (CA]UP)",
a 1os fines de atemperar sus disposiciones con Ia reci6n promulgada Ley 171.-201.4,

seg tt enntettdadn

deneminade "Pregrama de Desarrelle de la luventud"; y para afradir un nuevo
inciso (x) (g) en el Articulo 13 delaLey 171,-20L4, se{n ennrcndndn, con el prop6sito
de respe+sabitizar 9.0rntttizar taxativamente al Seeretario del antes meneiernaCe

@ la coordinaci6n y realizaci6n de la referida
Cumbre.

EXPOSICION DE MOTIVOS

Mediante la Ley 177-20L4, seg n enntendnda, se derog6 1a Ley Nrim. 34 de 13 de
julio de 1978, segin enmendada, conocida como ia "Ley de la Oficina de Asuntos de la

Juventud", y se cre6 a su veL adscrito a1 Departamento de Desarrollo Econ6mico y
Comercio, un denominado "Programa de Desarrollo de 1a Juventud" con 1a encomienda
de desarrollar actividades. participar en foros y establecer mecanismos y procedimientos
para garantizar los derechos de la juventud y lograr su participaci6n plena en el
desarrollo econ6mico del Es+ade-Ubre.Aseeiade Ggbkllp. de Puerto Rico. Igualmente,
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tiene la funci6n de promover el desarrollo social de nuestra juventud a trav6s de
actividades orientadas a capacitar en t6rminos de liderato, conciencia civica y
comunitaria, procedimientos parlamentarios, oratoria, y toda otra encaminada a

apoderar a 1os j6r,enes en su desarrollo y capacitaci6n acad6mica y profesional.

Sin embargo, la Ley 171, antes citada, obvi6, ya sea por inadvertencia o por la raz6n
que sea, el hecho de que las funciones que Ie correspondian a la ahora inexistente Oficina
de Asuntos de la luvenfud no s6lo se circunscribian a ias enumeradas en la derogada Ley
Ntim. 34. Todo lo contrario, Ia mencionada Oficina era parte de un gran entramado de
otras leyes que no s61o persiguen velar por los derechos de los j6venes, sino mejorar su
calidad de vida en general.

Una de estas leyes es la Ley 503-2004, segrin enmendada, conocida como la "Ley
para crear la Cumbre Anual de la Juventud Puertorriquefla (CA]UP)", la cual establece
como politica priblica fomentar que se descontinrie 1a pr6ctica tradicional de visualizar a

la juventud como el futuro, sino partir del reconocimiento de que los j6venes son parte
integral del presente y de que constituyen, m6s que un recurso potencial, un banco de
talento listo para ser aprovechado.

A tales efectos, la mencionada Ley 503. dispone que la Cumbre Anual de la
Juventud Puertorriquefra tendrd, sin que se entienda como una limitaci6n, 1os siguientes
objetivos y responsabilidades: servir de organismo para que la juventud puertorriquefla
exponga sus perspectivas y recomendaciones sobre los problemas que les atafre; ser el
instrumento permanente en donde 1os j6venes puedan intercambiar ideas directamente
con los jefes de agencias, secretarios de gobierno, Iegisladores, con el Gobernador, las

universidades y con el sector privado; motivar la participaci6n de la juventud en la
soluci6n de sus problemas; llevar a cabo vistas priblicas propias y peri6dicas sobre sus
funciones y sobre los problemas que afectan a la juventud; reunirse dos (2) veces al aflo
con e1 Gobernador, los Presidentes de las C6maras Legislativas, los Presidentes de las
comisiones que atiendan 1os asuntos de la juventud de la Asamblea Legislativa y los
Portavoces de 1os partidos representados en ambas Cdmaras para dialogar sobre el
progreso de sus actividades, 1os planes de trabaio, metodos y alternativas de
funcionamiento a poner en practica para lograr meiores resultados; realizar actas e

informes de sus actividades, las mismas se hardn priblicas; y fomentar la participaci6n
del sector privado en programas a iniciativas a favor de la juventud.

M

Asimismo, le corresponde fomentar, facilitar y apoyar la creaci6n de cooperativas
juveniles en las escuelas, residenciales priblicos, comunidades especiales y otros sectores
comunitarios del Pais. Esta funci6n esta supuesta a ejecutarla en coordinaci6n con la
Comisi6n de Desarrollo Cooperativo de Puerto Rico y la Liga de Cooperativas de Puerto
Rico.
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En consideraci6n a 1o anterior, entendemos apropiado hacer las correcciones de
rigor en la Ley 503, supra, a los efectos de atemperarla con los cambios traidos a1

promulgarse laLet '17L, sryrn.

DECRETASE POR LA ASAMBLEA LEGISLATIVA DE PUERTO RICO

Secci6n 1.-Se enmienda el inciso (a) del Articulo 2 de 1a Ley 503-2004, segrln

2 enmendada, para que lea como sigue

"Articulo 2.-Definiciones

(r) Cumbre Anual de la Juventud Puertorriquefla.- Se refiere a la reuni6n anual

que coordir-nrd el Departamento de Desarrollo Econ6mico 1, Comercio,

conforme a las disposiciones contenidas en 1a Ley 777-2014, segtitt

erurettdnda, con los iefes de agencias, otros secretarios de gabinete,

8 universidades, e1 sector privado del Pais y con los representantes de la

juventud puertorriquefra. Sus siglas en espaf,ol serdn CAJUP

J

4

)

6

I

I

l0

l1

12
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(b)

(c)

Secci6n 2.-Se enmienda el primer pafiafo dei Articulo 4 de la Ley 503-2004, segrin

13 enmendada, para que lea como sigue:

14 "Articulo 4.-Poderes v funciones

15 El Secretario de1 Departamento de Desarrollo Econ6mico y Comercio,

16 conforme a 1as disposiciones contenidas en la Ley 177-201,4, seg n enntendndn,

17 tendrd la responsabiiidad de implantar y hacer cumplir esta Ley. En adici6n a sus

l8 poderes y responsabilidades deber6:

l9



1

-)

4

5

6

1

Secci6n 3.-Se enmienda el Articulo 6 de la Ley 503-2004, segrin enmendada, para

2 que lea como sigue:

"Articulo 6.-Presupuesto

Durante su plimer aflo, la Cumbre se nutrir6 de los fondos actualmente

destinados y administrados por 1a Oficina de Asuntos de la Juventud, Oficina

del(a) Gobernador(a). A partir de su segundo aflo, Ia Cumbre se nutrir6 de

asignaciones presupuestarias destinadas al Departamento de Desarrollo

8

9

Econ6mico y Comercio siempre y cuando asegure los fondos mediante partida de

Iinea en el presupuesto funcional de la agencia; o cuando el Departamento de

10 Desarrollo Econ6mico y Comercio pueda obtener fondos derivados de acuerdos

11 colaborativos con entidades priblicas o privadas para realizar la Cumbre. No

t2 obstante, podr6 aceptar y solicitar asignaciones especiales segun se dispone en e1

l3 Articulo 4 de esta Lev."

t4 Secci6n 4.-Se aflade un nuevo inciso (x) (1/ en el Articulo 13 de 1a Ley 771,-201,4,

15 se?in ennendndn, que 1eer6 como sigue

l6 "Articulo 13.-Facultades, Poderes y Responsabilidades del Secretario en Relaci6n

17 con el Programa de Desarrollo de la Juventud.

l8 Para 1a implementaci6n de1 Programa de Desarrollo de la Juventud, el

19 Secretario de Desarrollo Econ6mico y Comercio tendr6 las siguientes facultades,

20 poderes y responsabilidades:

N

21 (u)

I
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1 (x) (gf CoordinarA y realizarA anualmente la Cumbre Anual de la

Juventud Puertorriquefla en el mes de junio, mes designado

corno el Mes de la Juventud, de con-formidad con 1as

disposiciones contenidas en la Ley 503-2004, segfn

enmendada.fr

2

J

4

5

6 Secci6n 5.-Esta Ley entrar6 en vigor inmediatamente despu6s de su aprobaci6n.
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